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Please read this Owner's Manual thoroughly.This manual provides proper maintenance
information.

Complete registration card and promptly return. If registration card is missing, see
contact information on the front cover of your manual.

Warranty service must be performed by an authorized servicer. Amana also
recommends contacting an authorized servicer if service is required after warranty
expires. To locate an authorized servicer, call 1-800-NAT-LSVC (1-800-628-5782). You
may also contact us on the web at www.amana.com.

When contacting Amana, please provide the following information. Product information
is on the serial plate, located on the inside wall of the freezer.

Model Number

Serial Number

Purchase Date

Dealer Name

Dealer Address

Dealer Phone

G[[ING;ERVI(;.oo
If something seems unusual, please
check Troubleshooting section, which is
designed to help you solve problems
before calling service.

This book is intended to show the variety
of features that are available in the prod-
uct line. If your freezer does not have all
the options that are shown, it is not a mis-
take. The information provided applies to
all of the models in the product line.
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Warning and Important Safety
Instructions appearing in this manual are
not meant to cover all possible conditions
and situations that may occur Common
sense caution and care must be
exercised when installing maintaining, or
operating this freezer

Always contact your dealer, distributor
service agent or manufacturer about
problems or conditions you do not under-
stand

RECOGNIZE SAFETY
SYMBOLS, WORDS,
LABELS

DANGER - Immediate hazards which

WILL result in severe personal injury
or death

WARNING - Hazards or unsafe prac-
tices which COULD result in severe
personal injury or death

CAUTION - Hazards or unsafe prac-
tices which COULD result in minor

personal injury

To reduce risk of injury or death,
follow basic precautions, mctudmg
the following:

IMPORTANT: Child entrapment and
suffocation are not problems of the
past Junked or abandoned freezers
are still dangerous - even if they s_t
out for "just a few days" If you are
getting rid of your old freezer, please
follow the instructions below to help
prevent accidents

Before
freezer'

Takeoff the doors

• Leave the shelves in

place so children
may not easily climb
inside

you throw away your old
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To reduce risk of fire, electric shock, serious injury or death when using your freezer, follow these basic precautions,
mctuding the following:

1 Read all instructions before using the freezer
2 Observe all local codes and ordinances

3 Be sure to follow grounding instructions
4 Check w_tha quahfled electrician _fyou are not sure th_s

appliance is properly grounded
5 DO NOT ground to a gas line

6 DO NOT ground to a cold-water pipe
7 Freezer is designed to operate on a 115 Volt, 15 amp,

60 cycle line There should be a separate, grounded circuit
serving this appliance only

8 DO NOT modify plug on power cord If plug does not fit
electrical outlet, have proper outlet _nstalledby a qualified
electrician

9 DO NOT use a two-prong adapter, extension cord or power
strip

10 DO NOT remove warning tag from power cord

11 DO NOT tamper with freezer controls
12 DO NOT service or replace any part of freezer unless

specifically recommended in Owners Manual or published
user-repairinstructions DO NOTattemptserwce _f_nstruct_ons
are not understoodor if they are beyondpersonalskill level

13 Always disconnect freezer from electrical supply before
attemphng any serwce Disconnect power cord by grasping
the plug, not the cord

14 Install freezer according to Installation Instructions All
connections for water, electrical power and grounding must
comply with local codes and be made by licensed
personnel when required

15 Keep your freezer in good condition Bumping or dropping
freezer can damage freezer or cause freezer to malfunction
or leak If damage occurs, have freezer checked by quah-
fled serwce technician

16 Replace worn power cords and/or loose plugs
17 Always read and follow manufacturer's storage and ideal

enwronment _nstruchonsfor _temsbeing stored _nfreezer
18 Do not use any electrical dewce or any sharp instrument

when defrosting your freezer
19 Do not operate the freezer in the presence of exploswe

fumes

20 Do not store flammablesubstances near or in this apphance

21 After your freezer _sin operation, do not touch the cold sur-
faces in the freezer compartment, parhcularly when hands
are damp or wet Skin may adhere to these extremely cold
surfaces

22 This freezer should not be recessed or built4n an enclosed
cabinet It is designed for freestanding installation only

23 Children should not chmb, hang or stand on any part of the
freezer
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This appliance is equipped with a three-
prong grounding plug for your protection
against possible electrical shock hazards.
It must be plugged into a grounding
receptacle. Where a standard two-prong-
wall receptacle is encountered, it is the
personal responsibility and obligation of
the customer to have it replaced with a
properly grounded three-prong wall
receptacle. Do not under any circum-
stances, cut or remove the third (ground)
prong from the power cord. Do not use an
adapter plug.

Power supply cord with
three-prong grounding plug

®

\If

Grounding type
wall receptacle

REMOVE PACKING
MATERIALS:

Remove materials, tape and labels
before using the freezer.

Do not use sharp instruments, rubbing
alcohol, flammable fluids or abrasive
cleaners. These can damage the
material.

Clean your freezer before using it:

1. Use a sponge, cloth or paper towel
and mild detergent in warm water to
clean outside and inside of freezer,
door liner and gasket.

2. Rinse and dry thoroughly.

CHOOSE FREEZER
LOCATION:
1. Locate the freezer in a safe place,

indoors, away from direct sunlight or
heat sources such as a range, dish-
washer, laundry equipment, heat
vents or radiator.

2. DO NOT store flammables such as
gasoline near the freezer.

3. Check the strength of the floor. It
should hold the weight of a fully
loaded freezer.

4. Allow at least 3" (7.5 cm) between top
of freezer and the ceiling.

5. Allow at least 1" (2.5 cm) between
back of freezer and the wall.

6. Allow 3" (7.5 cm) on each side of the
freezer for ease of installation.

7. If the freezer is to be against a wall,
you might want to leave extra space
on the hinge side so the door can be
opened wider.

8. This freezer is designed to operate at
a household temperature of 55° to
110° F (12.8° to 43° C).

INSTALL FREEZER:

Raise Lower

1. Adjust the 2 front legs so that the front
of the freezer is slightly higher than the
back. When adjusted properly, the
door will swing shut from 10" open.
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NOTE: If the freezer is laid on its side

during shipping or transport, place the
freezer upright and wait 12 hours before
plugging it in. This prevents damage to
the freezer.

The freezer control turns the cooling
system on.

Initial control setting:

1. Set the freezer control on 4.

2. Allow the freezer to cool 6 to 8 hours
before filling with frozen food. Let the
freezer cool overnight before adding
large amounts of unfrozen food.
Never add more than 2 to 3 pounds of
unfrozen food per cubic foot of freezer
space.

3. 24 hours after adding food, adjust
control as desired.

NOTE: When the freezer is first started,
the compressor will run constantly until
the cabinet is cooled. This may take up to
6-8 hours or longer, depending on room
temperature and the number of times the
freezer is opened.

The outside of your freezer may feel
warm. This is normal. The freezer's
design and main function is to removethe
heat from packages and air space inside
the freezer. This heat is transferred to the
room air, so the outside of the freezer may
feel warm.

Adjusting the control:

, Set household thermometer snugly
between frozen packages or place
thermometer in a glass of vegetable
oil, placed in freezer (vegetable oil will
not freeze).

• Thermometer should be designed for
use with freezer.

• Thermometer should read tempera-
tures ranging from -5° to 50° F
(-21° to 10° C).

2. Wait 5 to 8 hours.

3. Check temperature.

• Temperatureshould read 0° F (-18° C)
or slightly below.

4. If temperature is not in range, adjust
control only one number at a time.

• Turn the control to a higher number if
a colder temperature is desired.

• Turnthe control to a lower number if a
less cold temperature is desired.

5. Wait an additional 24 hours and
recheck temperature.

5



The Amana Free-O-FrostTMsystem auto-
matically defrosts the freezer so you don't
have to. This allows the freezer to run
more efficiently and quietly, minimizes
odors, and takes the hassle out of keep-
ing a freezer clean.

(SELECT MODELS)

Fast Freeze is a convenient feature that

enables quicker freezing of large
amounts of food. During Fast Freeze, the
freezer runs continuously, to drive the
freezer temperature down to its coldest
level.

To use Fast Freeze, simply turn the con-
trol knob to the Igloo symbol. Then place
unfrozen foods in the freezer cavity,
spreading them out as much as possible.
Return freezer to its normal setting after
24 to 48 hours.

(SELECT MODELS)

Some freezer models feature a tempera-
ture monitor that provides an audible
alarm. The temperature monitor alarm is
located near the temperature control.

The alarm sounds if the temperature in
the freezer rises 10° F (12° C) or more
above normal for selected setting. Alarm
may sound if temperature control dial is
turned to a much colder setting or if a
large amount of unfrozen food is added at
one time. Alarm is controlled by a three
position switch.

, 0 = OFF prevents alarm from sounding
when freezer is warm, such as during
initial start-up or defrosting.

, _ = TEST sounds alarm regardless of
temperature. Alarm system should be
tested at least once a month.

, I = ON is proper setting for normal
freezer use. Return switch to I after

defrosting.

(SELECT MODELS)

To use the door lock:

1. Insert key into lock approximately _/_"
(6 mm).

2. Turn key clockwise to lock freezer and
counterclockwise to unlock.

Once locked or unlocked, the lock will
push the key out, preventingthe key from
being kept in the lock.

TERIORliGHT
(SELECT MODELS)

The interior light works to light the freez-
er in poor or dimly lit conditions.The light
is designed and tested to provide illumi-
nation while minimizing heat generated if
the door is accidentally left ajar. To
replace the interior light, see the Hints
and Care section.

POWERLIGHT
(SELECT MODELS)

The power light normally will be "ON." Its
purpose is to warn you when there is a
power absence. If for any reason the
power to the freezer is interrupted (blown
fuse, loose plug, etc.) the indicator light
will be "OFR"
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TO([ ARYOUR

PART

Textured Doors
and Exterior

Cabinet Interior

Door Gaskets

Accessories

Shelves, etc.

DO NOT USE

• Abrasive or harsh cleaners
• Ammonia
• Chlorine bleach

• Concentrated detergents or
solvents

• Metal or plastic-textured
scouring pads

• Abrasive or harsh cleaners

• Metal or plastic-textured
scouring pads

• An automatic dishwasher

DO

• Use 4 tablespoons of baking soda dissolved in 1 quart warm
soapy water.

• Rinse surfaces with clean warm water and dry immediately to
avoid water spots.

• Use warm, soapy water and a soft, clean cloth or sponge.
• Rinse surfaces with clean warm water and dry immediately to

avoid water spots.

• Allow items to adjust to room temperature.
• Dilute mild detergent with water and use a soft clean cloth or

sponge for cleaning.
• Use a plastic bristle brush to get into crevices.
• Rinse surfaces with clean warm water.
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1. Move all food to another freezer.

2. Disconnect power to the freezer.

3. Wash all interior surfaces including
door, floor and walls.

4. Clean corners, crevices and grooves
thoroughly.

5. Wash all accessories and shelves by
hand.

6. Dry thoroughly with soft clean cloth.

7, Reconnecl power to freezer and
allow it to cool back down.

8. Return food to freezer. Verify all food
is wrapped tightly or in sealed contain-
ers to prevent further odor problems.

9. After 24 hours, check freezer to verify
odor was eliminated.

If odor is still present:

1. Move all food to another freezer.

2. Disconnect power to the freezer.

3. Pack freezer with crumpled sheets of
black and white newspaper.

4. Place plain charcoal briquettes in
freezer on newspaper.

5. Close the freezer door and let stand
24 to 48 hours.

6. Remove charcoal briquettes and
newspapers. Clean according to
directions provided in the first column.

7, Reconnect power to freezer and
allow it to cool back down.

8. Replace food in freezer in sealed, air-
tight containers to minimize odor con-
tamination.

g, Placing a cotton swab soaked with
vanilla extract or an open box of
baking soda in the freezer may help
prevent odors from returning.

YIIill ll!llG:
Remove all frozen food and pack it in dry
ice. Unplug the freezer and clean it thor-
oughly. Tape the door shut and tape elec-
trical cord to the cabinet.

When you get to your new home, refer to
pages 4 and 5 for information on installa-
tion and setting controls.

IIIYli!IIl IIIii
To conserve energy:

• Do not set controls colder than neces-
sary to maintain a temperature range
of 0° F (-18° C) or slightly below.

• Operate in normal room temperatures
away from heat sources and direct
sunlight.

• Keep freezer full.

• Keep door gaskets clean and pliable.
Replace gaskets if worn.
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Manual defrost freezers need to be
defrosted when frost has accumulated to
approximately _/_" (6 mm) of thickness.
Complete defrosting and cleaning should
be done at least once a year. In high
humidity areas, more frequent defrosting
and cleaning may be necessary. The
upper section of the freezer will generally
have more frost accumulation than the
lower. Frost should not be scraped or
pulled out of the freezer, as damage may
result.

Amana Free-O-FrostTM(select models)
freezers do not require defrosting.

MANUAL DEFROST
FREEZERS
(SELECT MODELS)

1. Transfer food to another freezer or a
well insulated cooler.

2. Disconnect power to freezer.

3. Remove the toe grille (select models)
by pushingdown and pulling it forward.

, Reach underneath the freezer and pull
out the defrost drain tube. Place the
tube in a shallow pan or in a nearby
floor drain.

5, Remove defrost drain plug (select
models) from the bottom front of the
freezer liner so the defrost water will
flow into the drain tube.

• Empty pan as often as necessary
during the defrost.

NOTE: Some models do not have a
drain plug and water collecting from the
defrost will have to be removed manually.

6. Tospeed defrosting, pans of hot water
may be placed on shelves in the
freezer.

7,

• Do not bend, scrape or try to
move shelves. Shelves are part of
the sealed cooling system and
can be damaged.

Once defrosted, clean the freezer
according to guidelines in Hints and
Care.

8. Clean defrost drain using a bottle
brush. Flushthe drain with clear water
before replacing the drain tube and
drain plug.

• Drain plug must be properly
installed and tightly sealed for
efficient operation of the freezer.

9. Restore power to the freezer.

(SELECT MODELS)
1. Disconnect freezer.

2. Remove light bulb.

3. Replace bulb.

NOTE: Replace bulb with same wattage
appliance bulb.

(SELECT MODELS)
1. Disconnect freezer.

2. Pinch tabs on light cover and pull
straightdown.

3. Remove light bulb.

4. Replace bulb.

5. Replace protective cover.

6. Reconnect power supply.

NOTE: Replace bulb with same wattage
appliance bulb.
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Freezer burn occurs when air reaches the

surface of the food.The cold, dry air in the
freezer causes the foodstuff to dry out in
spots and lose quality.While freezer burn
may not taste good, it does not make the
food unsafe. Freezer burned portions
should be cut away either before or after
cooking the food.

Color changes can occur in frozen foods.
This can cause ground beef to go from a
bright, red to a darker, duller brown due
to lack of oxygen. Freezing normally
doesn't cause color changes in poultry,
but it will cause changes to the color near
the bones resulting in 'bone darkening'.
These changes are only visual changes
and do not indicate poor quality or unsafe
food.

HG ACT;
Amana provides this information as a
guide to aid in food preservation. For spe-
cific questions regarding food handling,
cooking, or storage contact USDA Meat
and Poultry Hotline at 1-800-535-4555.

• You can freeze almost any food, the
main exceptions being eggs still in the
shell and cans of foods.

• Frozen food kept at 0° F (-18° C) or
slightly below will always be safe. Only
the quality of food suffers over time.

It is safe to freeze meat or poultry
directly in supermarket wrapping. This
wrapping is air permeable which allows
freezer burn, so the meat should be
used within one to two months.

• Freeze foods as quickly as possible.
This prevents large ice crystals from
forming which decreases food quality.

• Neverstack packages to be frozen. Lay
packages out in a single layer and then
stack them after they are frozen.

During a power outage, a full freezer
will normally keep 2 days, a half full
freezer about 1 day. Food should be
stacked tightly to provide a nest of cold
air-resisting thawing.

• As a general guideline, food 2" thick
should freeze completely in about
2 hours.

IIloll;
There are basic methods to defrost food

safely.Food should never be defrosted at
room temperature. This allows unsafe
bacteria to grow while the food is thawing.
To defrost safely use:

• Refrigerator: this allows the food to
thaw in an environment that controls

bacterial growth.

Most foods require a day or two to
defrost, approximately one day for
each 5 Ibs. of weight.

• Cold water: place food in a leakproof
bag and immerse it in cold water (If bag
leaks, food will become contaminated
by bacteria). Check water frequently to
verify it stays cold. Change water every
thirty minutes.After thawing, refrigerate
the food until it is ready to use.

• Microwave: cook food immediately
after using a microwaveto defrost food.
Microwave defrosting warms food and
can partially cook it, allowing bacteria
to grow as it defrosts. Food cannot be
refrozen until it is cooked.

II



Proper packaging helps prevent freezer
burn, and helps limit odor transfer in the
freezer.

For short term storage, freeze meat or
poultry directly in supermarket wrapping.
This meat should be used within 1 to 2
months.

For long term storage, follow these wrap-
ping guidelines:

• Overwrap store wrapped packages
with airtight heavy duty foil, plastic
wrap, freezer paper or freezer bags.

• Freeze unopened vacuum wrapped
packages as they are.

• Make sure lids are sealed tightly when
using airtight freezer containers.

• Break down foods into smaller portions
for faster freezing.

• Remove as much air as possible from
packages before placing in the freezer.

• Ifa package has accidentally been torn
or damaged while in the freezer, the
food is still safe to eat. Just overwrap it
or repackage it.

• It is not necessary to rinse meat or
poultry before freezing.

FREEZER
STORAGE CHART*

NOTE: Freezer storage time is for
quality only.Frozen foods remain safe
indefinitely.

Foodstuff Months

Bacon and Sausage 1 to 2

Casseroles 1 to 2

Egg whites or egg substitutes 12

Gravy, meat or poultry 2 to 3

Ham, Hot Dogs and
Lunch Meats 1 to 2

Meat, uncooked roasts 9

Meat, uncooked steaks or
chops 4 to 6

Meat, uncooked ground 3 to 4

Meat, cooked 2 to 3

Poultry, uncooked whole 12

Poultry, uncooked parts 9

Poultry, uncooked giblets 3 to 4

Poultry, cooked 3 to 4

Soups and Stews 2 to 3

Wild game, uncooked 8 to 12

* Provided by the USDA.
Chart is based on food storage at
0° F (-18° C) or slightly below.

IIIZII loll;
Foods can be cooked or reheated directly
from the frozen state. The cooking time
will increase to almost one and a half

times it would normally take. Remember
when cooking poultry or meat to remove
paper wrapping, giblet sacks, and any
strings that might burn during cooking.
Some meats, such as pre-stuffed whole
birds, must be cooked from the frozen
state to ensure food safety. Remember to
read the USDA label on the meat.

NOTE: Do not use a slow cooker for

preparing foods from the frozen state.
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The chart below is provided by the USDA and should be used as a guideline only.When in doubt about food safety, it is always bet-
ter to throw questionable food out.

Food or Food Type

MEAT,POULTRYand SEAFOOD

Beef, veal, lamb, pork and ground meats

Poultry and ground poultry

Variety meats
(liver, kidney, heart, chitterlings)

Fish, shellfish, breaded seafood products

DAIRY

Milk

Eggs (out of shell) and egg products

Ice cream, frozen yogurt

Cheese (soft and semi-soft)

Hard cheeses

Shredded cheeses

Casseroles containing milk, cream,
eggs, soft cheeses

Cheesecake

FRUITS and VEGETABLES

Juices--fruit

Juices--vegetables

Home, commercially packaged or
blanched

BREADS and PASTRIES

Breads, rolls, muffins,
cakes (without custard fillings)

Cakes, pies, pastries with custard or
cheese filling

Pie crusts, commercial and homemade
bread dough

OTHER

Casseroles--pasta or rice based

Flour, cornmeal, nuts

Breakfast items-
waffles, pancakes, bagels

Frozen meal, entr6e, specialty items
(pizza, sausage and biscuit,
meat pie, and convenience foods)

Still contains ice crystals and
feels as cold as if refrigerated

Refreeze

Refreeze

Refreeze

Refreeze, however, there will be
some texture and flavor loss.

Refreeze, may lose some texture.

Refreeze

Discard

Refreeze, may lose some texture.

Refreeze

Refreeze

Refreeze

Refreeze

Refreeze

Refreeze

Refreeze,will change in
texture and flavor.

Refreeze

Refreeze

Refreeze, some quality loss
may occur.

Refreeze

Refreeze

Refreeze

Refreeze

Thawed.
Held above 40° F for over 2 hours

Discard

Discard

Discard

Discard

Discard

Discard

Discard

Discard

Refreeze

Discard

Discard

Discard

Refreeze, discard if mold, yeasty smell
or sliminess develops

Discard after held above
40° F (4° C) for 6 hours

Discard after held above
40° F (4° C) for 6 hours or if mold,
yeasty smell or sliminess develops

Re_eeze

Discard

Refreeze, quality loss is considerable.

Discard

Re_eeze

Re_eeze

Discard
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You may save time and money by checking items below before calling for service. List includes common concerns that are not
the result of defective workmanship or materials. If your question is not explained below, contact the Amana CAIR_ Center at
1-800-843-0304 in the U.S.A., or 1-866-587-2002 in Canada.

PROBLEM POSSIBLE CAUSES WHATTO DO

Appliance not working Power outage Make sure appliance is plugged in.

Circuit breaker has tripped Verify that circuit breaker is not tripped.

Fuse has blown Replace fuse, but do not change fuse capacity.

Freezer not cooling Temperature control Change control setting to 4 or above.

Poor gasket seal Clean gasket as described in Hints and Care.
Apply light coating of petroleum jelly to gasket.

Failed gasket Have gasket replaced

Food added recently Wait 5 to 8 hours for temperature to stabilize after the
addition of large quantities of unfrozen food.

Freezer runs frequently Normal Needs to run to maintain an even temperature.

Door open Close door.

Temperature set too cold Adjust temperature control to maintain freezer
temperature.

Poor gasket seal Clean gasket as described in Hints and Care.
Apply light coating of petroleum jelly to gasket.

Poor clearance Confirm that freezer has proper clearance on each side
and vents are unobstructed as specified in Installation
Instructions.

Light fails to illuminate Bad bulb Replace bulb as described in Hints and Care section.

Switch not opening Clean switch plunger to ensure proper operation.

Bad switch Have authorized servicer replace switch.

Boor lock key will not Normal Locks have "pop out key" function, preventing the key
stay in lock from being kept in the lock. This feature is to prevent

child entrapment.

13



PROBLEM POSSIBLE CAUSES WHAT TO DO

Clicks Normal Temperature control clicks when starting or stopping
compressor.

Gurgles and pops Normal Refrigerant flow through evaporator coil.
(like boiling water)

Hum or pulsing sound Normal Compressor operation.

PROBLEM POSSIBLE CAUSES WHAT TO DO

Water droplets on Poor gasket seal Clean gasket as described in Hints and Care.
outside of freezer Apply light coating of petroleum jelly to gasket.

Water pooling in floor Poor or missing drain plug Verify that drain plug is properly in place and sealed.
by freezer Replace drain plug if seal is poor.

Defrost drain pan On Free-O-Frost_Mmodels, confirm that the defrost
drain pan is properly positioned.

]4
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CUSTOMER'S SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY

UNDER THIS LIMITED WARRANTY SHALL BE

PRODUCT REPAIR AS PROVIDED HEREIN.

IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING WAR-

RANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS

FOR A PARTICULARPURPOSE, ARE LIMITED TO

ONE YEAR OR THE SHORTEST PERIOD

ALLOWED BY LAW. MAYTAG CORPORATION

SHALL NOT BE LIABLE FOR INCIDENTAL OR

CONSEQUENTIAL DAMAGES.SOME STATESAND

PROVINCES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION

OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSE-

QUENTIAL DAMAGES, OR LIMITATIONS ON THE

DURATION OF IMPLIED WARRANTIES OF MER-

CHANTABILITY OR FITNESS, SO THESE EXCLU-

SIONS OR LIMITATIONSMAY NOT APPLYTO YOU.

THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL

RIGHTS AND YOU MAY ALSO HAVE OTHER

RIGHTS, WHICH VARY STATE TO STATE OR

PROVINCETO PROVINCE.

IIlit (I!IIII IYTIIIIIilIilTIII
1. Conditions and damages resulting from any of the following:

a. Improper installation, delivery, or maintenance.
b. Any repair, modification, alteration, or adjustment not

authorized by the manufacturer or an authorized servicer.
c. Misuse, abuse, accidents, unreasonable use, or acts of God.
d. Incorrect electric current, voltage, electrical and/or gas supply.
e. Improper setting of any control.

2. Warranties are void if the original serial numbers have been removed,
altered or cannot be readily determined.

3. Light bulbs, water filters and air filters.

4. Products purchased for commercial or industrial use.
5. The cost of service or service call to:

a. Correct installation errors. For products requiring ventilation, rigid
metal ducting must be used.

b. Instruct the user on the proper use of the product.
c. Transport the appliance to and from the servicer.

6. Any food loss due to refrigerator or freezer product failures.

7. Expenses for travel and transportation for product service in remote
locations.

8. Outside of the United States and Canada this warranty does not apply.
Contact your dealer to determine if another warranty applies.

9. Consequential or incidental damages sustained by any person as a
result of any breach of these warranties. Some states do not allow the
exclusion or limitation of consequential or incidental damages, so the
above exclusion may not apply.

First see the Troubleshooting section in your Use and Care Guide or call
the dealer from whom your appliance was purchased or call Maytag
Services, LLC, Customer Assistance at 1-800-688-9900 USA and 1-800-
688-2002 Canada to locate an authorized servicer.

• Be sure to retain proof of purchase to verify warranty status. Refer to
WARRANTY for further information on owner's responsibilities for
warranty service.

If the dealer or service company cannot resolve the problem,write to
Maytag Services LLC,Attn: CAIRO Center, RO. Box 370,Cleveland,TN
37320-2370, or call 1-800-688-9900 U.S.A. and 1-800-688-2002
Canada. U.S. customers using TTY for deaf, hearing impaired or
speech impaired, call 1-800-688-2080.

User's guides, service manuals and parts information are available from
Maytag Services LLC, Customer Assistance.

Notes: When contacting about a service problem, please include

a. Your name, address and telephone number.
b. Model number and serial number.

c. Name and address of your dealer or servicer.

d. A clear description of the problem you are having.
e. Proof of purchase (sales receipt).
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Manuel du [] []

Conservez ces instructions pour vous y

reporter par la suite.

Conservez ce manuel et la facture d'achat ensemble, en un lieu
s01, au cas off un service en vertu de la garantie serait ndcessaire.

Cong6lateurs
verticaux Deepfreeze ®
¥ous avez des questions?

Veuillez prendre contact avec nous (prdparez vos

numdros de module et de sdrie) :

Maytag Services sM
Attn: Amana CA|R"' Center

RO. Box 39

403 West 4th Street North

Newton, Iowa 50208-0039

N ° de tdldphone 1-800-843-0304 aux t_.-U.
1-866-587-2002 au Canada

Internet: http:i/www.amana.com

Introduction ............................................................... 18

Instructions de s6curit6 importantes ................... 19-20

Instructions d'installation ........................................... 20

Commande de temp6rature ...................................... 21

Caract6ristiques particulieres ................................... 22

Conseils et entretien ............................................ 23-25

Directives de cong61ation .................................... 26-28

Recherche des pannes ....................................... 29-30

Garantie .................................................................... 32

Manual del Usuario ................................................... 33
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Veuillezlireattentivementce manuel.IIvousfournirades informationssurI'entretien.

Veuilez remplir la carte d'enregistrement et la retourner rapidement,S'il n'y a pas de carte
d'enregistrement,voyezcommentprendrecontactavecnoussur lacouverturedevotremanuel.

Le service envertu de la garantie doit £tre ex£cute par un reparateuragree,Amanarecom-
mandeaussideprendrecontactavecunr@arateuragr66encasde r@arationn6cessaireapr6s
I'expirationde la garantie.Pour connalre I'adressed'un r@arateur agr66, composez le
1-800-NAT-LSVC(1-800-628-5782).Vouspouvezaussiprendrecontactavecnoussurle siteweb
www.amana,com.

LorsquevousprendrezcontactavecAmana,veuillezfournirles informationssuivantes.Cesinfor-
mationsse trouventsur la plaquesignal6tique,situ6esur laparoi interneducong61ateur.

Num@odemodule'

Num@odes@ie

Datede I'achat

Adressedud6taillant•

NOde t61@honedu d6taillant:

Amanaoffre uneprotection£ longtermepour
le serviceapr6s-ventede ce nouveaucon-
g61ateur.Ce programmede protection pro-
IongeeAsureTM estsp@ialementco%u pour
accrolre la forte garantied'Amana.Ce pro-
grammecouvreles pi@es,la main-d'oeuvreet
lesfraisded@lacement,Composezle 1-866-
232-6244ou prenez contact avec nous au
www,amana,compourobtenirplusd'informa-
tions.

{1I[IV-
I(1iPIII-VIIR...
Si quelquechose vous semblaitinhabituel,
veuillezv@ifier la section_<Recherchedes
pannes )>,qui est pr@uepourvous aider
r6soudreles probl6mesavantde faire appel
auserviceapr6s-vente.

Ce manuelest pr@upourvousindiquertoute
la vari6t6 possible de caract@istiques,
disponiblesdans la gammede produits.Si
votrecong61ateurn'a pas toutes les options
qui sont indiqu6es,ce n'est pas une erreur.
L'informationfournie dans ce manuel s'ap-
plique£ touslesmod61esdelagammedepro-
duits.



Lesulstruct_onsdes_cunt6u-nportantesetles
avertlssernentsparalssantdansceguidene
sontpasdest,_6sacouvnrtoutesless_tua-
t_onsetconditions_ventuellesqu_peuventse
presenterIIfautfa_repreuvedebonsensetde
prudenceIorsdehnstallat_on,derentret_enou
derut_hsat_ondececong61ateur

Preneztoujourscontactavecvotred6tafllant,
d_stnbuteur,agentdeserwceoufabncant,au
sujetdeproblemesoucond_uonsquevousne
comprenezpas

RECONNAISSEZ LES
€:TIQUETTES, PHRASES
OU SYMBOLES SUR LA
S#CURIT#

DANGER- rlsques _mm_diats qu_
RI_SULTERONTen de gravesblessures
oum#mela mor_.

AVERTISSEMENT- nsquesou prat_ques
non sores,qu_POURRAIENTr#sulteren
degravesblessuresoumSmela mort

ATTENTION- nsquesou pra[_quesnon
sores qul POURRAIENT r_sulter en
blessuresmlneures

Pour reduire le risque de blessure ou
m_me de mort, suivez les precautions
de base,y compris los suivantes :

IMPORTANT:Les nsquesd'enfermemen[
et d'etouffementd'un enfantdansun con-

g6lateurn'ontpas d_sparuUncongGlateur
abandonn6demeuredangereux m_me
s'_lnerestea_ns_accessible4<quependant
quelquesjours ;>Lorsqu'onse debarrasse
d'unweuxcongelateur,_1fautapphquerles
instructions cl-dessouspour _vlter _out
accident

Avantdejetervotreweuxcong_lateur

, D_montezlesportes

Laissez les clayettes
en place pour qu'un _,
enfantne pu_ssepas _,
fac_lements'_ntroduue I
danslecong61ateur _ [

Pourr6duire le risque d'incendie, choc 6lectrique,blessureou m6mela mort Iors derutilisation du cong61ateur,suivez ces precautions
de base,y compris les suivantes :

1 Dsezroutesles mstrucuonsavantd'ubhserle cong_lateur
2 Respectezles prescnpbonsde bus les codes et reglements

Iocaux
30bservez les_nstruct_onsde hansonA laterre
4 En casd'_ncert_tudequan[a la quaht6de la hansona la terre de

rappare_l,consultezun61ectnc_enquahfl_
5 N'ut_hsezPASunecanahsat_onde gazpour lahason ala terre
6 N'utihsezPASunetuyautened'eaufroldepourlahansona laterre
7 Le cong_lateurest concu pour6ire ahment6parun c_rcu_t81ec-

tnquede 115V, 15A, 60 Hz Cec_rcu_tdevra_t_tre m_sa laterre,
_nd6pendant,et nedevratahmenterquecetappare_l

8 NE mod_fiezPASlaficheducordon61ectnqueS_lafichenecon-
wentpasa la pnse,demandeza un61ectnc_enquahfi6d'_nstaller
unepriseappropn6e

9 N'ut_hsezPASun adaptateurpour fiche de branchernenta deux
broches,unc&blede rallongeouunebarrede prisesdecourant

10 N'enlevezPASI'_t_quetted'averbssementdu cordon d'ahmenta-
tlon

11 N'interf#rezPASaveclescommandesducongSlateur
12 NEreparezouNErernplacezJAMAISuncomposantducong61ateur,

sauls_cec_estsp#c_fiquementrecommand_dansle manuelderut_l-
_sateuroules_nstruct_onsdereparabonpubh6esa hntent_onde rut_l-
_sateurN'entreprenezPASune_ntervent_ons_r_ntervenantnecom-
prendpasparfa_tementles_nstrucbonsounepossedepaslescomp6-
tencesn_cessalres

13 Ve_lleza toujoursd_connecterlecong_lateurduc_rcu_t61ectnque
avantd'emreprendreune_ntervenI_onPourd_brancher,sa_s_ssez
lafiche- net_rezpassur lecordon

14 Installezle congelateurconform_mentaux _nstruct_onsd'lnstalla-
t_onChaqueraccordement(eau,_lectnc_[_et hanson9 la terre)
dolt 6tre conforrneaux prescriptionsdes codes Iocaux,e[ dolt
6ventuellernent_tre r6ahs_parunpersonnelprofess_onnel

15 Ve_lleza ma_nten_rlecong61ateurenbonetat Leschocsouchutes
peuventsusc_terdes dornmages,des anomahesde fonct_on-
nementde rappare_lou des fu_tesEn cas de dommages,fa_tes
contr61erlecongelateurparuntechnlc_enquahfi_

16 Remplacezlafichedebranchementoulecordond'ahmentat_onen
casd'usure

17 Dseze[ respectezles _nstruct_onsdu fabncantconcernantrenw-
ronnement_d6alde conservationdes productsplacesdanslecon-
gSlateur

18 N'ut_hsezpas de d_spos_f81ectnqueou d'_nstrumentpo,]tu pour
deg_vrervotrecongelateur

19 Ne fa_tespas foncuonnerle cong61a[euren presencede fum_e
explosive

20 Ne rangezpas de substances_nflammablespresde cetapparell
oudanscelul-Cl

21 bne fo_squevotrecong61ateuresten marche,netouchezpasles
surfacesfro_desdu compart,nentcong61ateur,part_cuherernent
avecdesma,]shum_desou rnou_ll#esLapeaunsqueratd'adher-
era cessurfacesextr6mementfro_des

22 Cecongelateurnedo_pas_tre_nstall6en re:ratouencas[r6dans
unearmoirefermee II es_concu pour_[re install6seulementde
fa_onautonome

23 Les enfantsne do,ventpas gnmpersur le cong_lateur,s'y sus-
pendreouse tenordeboutsur runedeses p_eces



Cetappareilestdot6d'unefichedebranche-
menta3broches(pourliaisonalaterre),ce
quiassureuneprotectionad@uatecontreles
risquesdechocs61ectriques.Ondoitbranch-
er I'appareiluniquementsuruneprisede
courantreli6e_laterre.Silaprisedecourant
disponiblenecomportequedeuxalv6oles,
c'estauclientqu'incombentlaresponsabilit6
etI'obligationpersonnelledelafaireremplac-
erparuneprisedecouranta3alv6olescon-
venablementreli@_ la terre.Onnedoit
jamais,quellesquesoientlescirconstances,
couperouarracherlatroisi6mebroche(liaison

laterre)delafichedebranchement.IIne
fautjamaisutiliserunefiched'adaptation.

Cordond'alimentationavecfichede
branchement9troisbroches.

®

\If

Prisedecourantmurale
reli6e9 laterre

RETIREZ LE MATC:RIAU
D'EIVlBALLAGE:

Retirez les mat@iaux,rubans et 6tiquettes
avantd'utiliserlecong61ateur.

N'utilisezpas d'instrumentspointus,d'alcool
friction,de liquidesinflammablesoude nettoy-
antsabrasifs.Ceux-cipourraientendommager
I'appareil.

Nettoyezvotrecongelateuravantde I'utilis-
er :

1. D,I'aided'une@onge, d'un linge ou d'un
papieressuie4outet d'eauti6de addition-
n6eded6tergentdoux,nettoyezI'int@ieur
et I'ext@ieurdu rdrig@ateur,la doublure
deporteet lejoint.

2. Rincezet s@hezbien.

CHOIX DE L'EIVlPLACE-
MENT DU CONGI LATEUR:

1. Choisissezun emplacementsQr,a I'in-
t@ieur,a I'@art de la lumi@edirectedu
soleil ou de sourcesde chaleur comme
cuisini@e, lave-vaisselle, machines de
lavage,@entsdechaleurou radiateurs.

2. N'entreposezPAS de produitsinflamma-
bles comme de I'essence,pr6s du con-
g61ateur.

3. V@ifiezlasolidit_dusol. IIdevraitsoutenir
lepoidsd'uncong61ateurenti@ementrem-
pli.

4. Laissezau moins7,5 cm (3 po) entre le
hautdu cong61ateuret le plafond.

5. Laissezau moins2,5 cm (1 po)entreI'ar-
ri@educong61ateuret lemur.

,

7.

Laissez7,5 cm (3 po) du chaquec6t6du
cong61ateurpourfaciliterI'installation.

Si le cong61ateurdoit 6tre contreun mur,
vouspouvezlaisserunespacesuppl6men-
taire sur le c6t6 charni@espour que la
portepuisses'ouvrirplus largement.

8. Cecong61ateurest concu pourfonctionner
unetemp@aturecourantede 12.8_ 43

°C(55_ 110°F).

INSTALLATION DU
CONGI LATEUR •

,

2.

,

Pourle relever Pourle baisser

Identifiezles deuxpiedsde mise_ niveau
avantparmiles mat6riauxd'emballage.

Vissezcespiedsdanslestrousavant,a la
partie inf@ieuredu cong61ateur.L'arri@e
ducong61ateurreposesur2 supportsfixes.

Ajustezles 2 piedsavantpourque I'avant
du cong61ateursoit 16g@ementplus haut
que I'arri@e.Si I'ajustementest correcte-
menteffectu6,laportese refermerad'elle-
m6me_ partir d'une ouverturede 25 cm
(10po).
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REMARQUE: Si lecong61ateurestcouch6sur
le c6t6 Iors de I'exp6ditionou du transport,
remettez-lea laverticaleet attendez12heures
avantde le brancher.Ceci6viteradeI'endom-

mager.

Lacommandedu cong61ateurmeten marche
lesyst6mederefroidissement.

R6glageinitial:

1. R6glezla commandesur4.

2. Laissez le cong61ateurrefroidir 6 a 8
heures avant de le remplir d'aliments.
Laissez le cong61ateurrefroidir une nuit
avantd'ajouterde grandesquantit6sd'ali-
mentsnoncongel6s.N'ajoutezjamaisplus
de 1 _ 1,5 kg (2 _ 3 livres)d'alimentsnon
congel6spar piedcube d'espacede con-
g61ateur.

3. 24 heures apr6s I'additionde nourriture,
r6glezla commandeaubesoin.

REMARQUE: Lorsquele cong61ateurest mis
en marche pour la premi6relois, le com-
presseurfonctionneraconstammentjusqu'9ce
queI'ensemblesoit refroidi.Cecipeut prendre
jusqu'96 98 heuresouplus,selonla temp6ra-
tureambianteet le nombrede foisot] lecon-

g61ateurestouvert.

I'ext6rieurdu cong61ateurpeutvous sembler
ti6deau toucher.Ceciest normal.Laconcep-
tion et la fonctionprincipalesdu cong61ateur
sontd'extrairelachaleurdesalimentset deI'air
se trouvant9 I'int6rieurdu cong61ateur.Cette
chaleurest transf6r6ea I'air ambiant,ce qui
expliquequeI'ext6rieurdu cong61ateurpuisse
6treti6deautoucher.

Ajustementde la commande:

Placezvotrethermom6trem6nagerentre
les paquetsd'alimentsou placez-ledans
unverred'huilev6g6talepos6danslecon-
g61ateur(l'huilev6g6talenecong61epas).

oLethermom6tredoit 6trepr6vupour6tre
utilis6dansuncong61ateur.

oLethermom6tredoit lire lestemp6ratures
allantde -219 10°C (-5a 50 °F).

2. Attendezde5 9 8 heures.

3. V6rifiezla temp6rature.

° Latemp6raturedoit6tre de-18 °C (0°F)
ou16g6rementinf6rieure.

4. Si la temp6raturen'est pasdecettevaleur,
ajustezlacommandemaisseulementd'un
chiffre_ la fois.

° Tournezla commandevers un chiffre
sup6rieursi vousd6sirezunetemp6rature
plusbasse.

, Tournezla commandevers un chiffre
inf6rieursi vousd6sirezunetemp6rature
moinsbasse.

5. Attendezencore24 heureset rev6rifiezla

temp6rature.
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(CERTAINS MODELES)

Le syst6meFree-O-FrostTMd'Amanad6givre
automatiquementle cong61ateurpour que
vousn'ayezpas£ lefaire.Cecipermetaucon-
g61ateurde fonctionnerplus efficacementet
silencieusement,r6duisantau minimum les
odeurset vouslib6rantdusoucide nettoyerle
cong61ateur.

(CERTAINS MODF:LES)

La cong61ationrapideest une caract6ristique
pratiquequi permetde congelerplus rapide-
ment de grandes quantit6s d'aliments.
Pendantla cong61ationrapide,le cong61ateur
fonctionneen continupour amener la tem-
p6rature£ son niveaule plusbas.

Pour utilisercette caract6ristique,il suffit de
toumer le boutonde commandesur le sym-
bolede I'igloo.Puis,placez les alimentsnon
congel6sdanslecong61ateur,en les6talantle
plus possible.Remettezle cong61ateur£ son
r6glagenormalapr6s24 £48 heures.

;OIIllII El-

(CERTAINS MODELES)

Certains modules de cong61ateuront une
alarmede temp6raturequi donneun signal
sonore. Cette alarme de temp6rature est
situ6epr6sdelacommandedetemp6rature.

L'alarmeretentitsi la temp6raturedanslecon-
g61ateuraugmentede 12 °C (10 °F) ou plus
au-dessusde la normale pour un r6glage
choisi.L'alarmepeutretentiraussisi la com-
mande de temp6ratureest tourn6e sur un
r6glagebeaucoupplusfroid ousi unegrande
quantit6d'alimentsnon congel6sest ajout6e
enuneseulefois.L'alarmeestcontr616eparun
commutateur£ troispositions.

, 0 = Arr_t Emp6cheI'alarme de retentir
Iorsque le cong61ateurest ti6de comme
pendant le d6marrage initial ou le
d6givrage.

, _'= Essai Retentitquelleque soit la tem-
p6rature.Le syst6med'alarmedevrait£tre
test6aumoinsunefois parmois.

, I = Marche R6glagepour une utilisation
normaledu cong61ateur.Remettezle com-
mutateursur I apr6sled6givrage.

II POIR
(CERTNNS MODI_LES)

Pourutiliserle verrou'

1. Introduisezla cl6 dans le verroud'environ
6 mm(_1/,.po).

2. Tournezla cl6 £ droite pourverrouillerle
cong61ateuret £ gauche pour le d6ver-
rouiller.

Une fois verrouill6ou d6verrouill6,le verrou
6jecterala cl6, ce qui emp6cherala cl6 de
resterdansleverrou.

(CERTAINS MODELES)

La lampeint6rieure6claire le cong61ateursi
1'6clairageestm6diocreoufaible.Lalampeest
congueet v6rifi6epour 6clairertout en min-
imisant la g6n6rationde chaleursi la porte
6tait laiss6e accidentellemententrouverte.

Pour remettreen place I'ampoule,voyez la
sectionConseilset Entretien.

II Ill(Ill-

(CERTAINS MODF:LES)

Let6moindefonctionnementestnormalement
sur <<ON >>(Marche).Son but est de vous
pr6venirencasd'absencedecourant,Si pour
une raison OUune autre, le couraiqtn'arrive
plus au cong61ateur(fusiblegrill& fiche mal
branch6e,etc.)le voyantsera sur <<OFF >>
(Arr£t).

22



iTN TT@¥ RV@TREC@NG [ [ UR

PIECE

Ext_rieuret portes
textures

Interieurde caisse

Joints de porte

Accessoires
(Clayettes,etc.)

NE PAS UTILISER

Nettoyantsabrasifs ou 6nergiques
• Ammoniaque
• Javellisant

• Solvants ou d6tergents concen-
tr6s

• Tampons de r6curage en m6tal
ou en plastique

Nettoyantsabrasifs ou 6nergiques
• Tampons de r6curage en m6tal

ou en plastique

• Lave-vaisselle

FAIRE

• Utiliser 4 cuill@es a soupe de bicarbonate de soude par litre
(1 pinte) d'eau ti6de savonneuse.

• Rincer les surfaces a I'eau ti6de et propre et s6cher imm6di-
atement pour 6viter les marques dues a I'eau.

• Utiliser une @onge ou un linge propre et souple avecde I'eau
tiede et savonneuse.

• Rincer les surfaces a I'eau tiede et propre et s6cher imm6di-
atement pour 6viter les marques dues a I'eau.

• Laisser les articles s'ajuster a la temp@ature ambiante.
• Diluer du d6tergent doux et utiliser une @onge ou un linge

souple et propre pour le nettoyage.
• Utiliser une brosse a soles plastiques pour atteindre les inter-

stices.

• Rincer les surfaces a I'eau ti6de et propre.
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1. Retireztoute la nourriturepour la placer
dans unautrecong61ateur.

2. Debranchezlecong61ateur.

3. Lavez toutes les surfaces int6rieuresy
comprisporte,partieinf6rieureet parois.

4. Nettoyezsoigneusementles coins, cre-
vasseset rainures.

5. Laveztousles accessoireset lesclayettes
lamain.

6. S6chezbien_ I'aided'un lingepropreet
doux.

7. Rebranchezle congelateur et laissez-le
refroidir.

8. Remettezlanourrituredanslecong61ateur.
V6rifiez qu'elle est bien envelopp6eou
dans des contenantsscell6s pour 6viter
tout probl6med'odeur.

9. Apr6s24 heures,v6rifiezsi lesodeursont
6t6 61imin6es.

Si les odeurssont toujours pr6sentes :

1. Retirezla nourritureet mettez-ladans un
autrecong61ateur.

2. D6branchezle cong61ateur.

3. Remplissezle cong61ateurde feuillesde
papierjournalen noiret blanc,froiss6es.

4. Placezdes briquettesde charbonde bois
ordinairedans lecong61ateur,surdu papi-
erjournal.

5. Fermezla porte du cong61ateuret laissez
agirpendant24_ 48 heures.

6. Retirez les briquettes et les journaux.
Nettoyezconform6mentaux instructions
fourniesdans lapremi6recolonne.

7. Rebranchezle cong61ateuret laissez-le
refroidir.

Remettezlanourrituredanslecong61ateur
dans des contenantsscell6s,6tanches
I'air, pour minimiserla contaminationpar
lesodeurs.

Placezun b_tonnetenroul6decotontrem-

p6dansde I'extraitdevanilleou uneboYte
ouvertede bicarbonatede soudedans le
cong61ateurpour aider _ emp6cher les
odeursderevenir.

VOU AG Z:
Retireztousles alimentscongel6set empa-
quetez-les dans de la glace s6che.
D6branchezlecong61ateuret nettoyez-lebien.
Fermezla porteet apposezdu rubandessus
ainsiquesur le cordon61ectriquepour le pla-
quercontrelacaisse.

Lorsquevousarriveza votrenouvellemaison,
reportez-vousaux pages20 et 21 poursavoir
commentinstallerle cong61ateuret r6gler les
commandes.

POUR

Pourconserver1'6nergie:

o Ne r6glezpaslescommandesa un niveau
plusfroidqu'il n'est n6cessairepourmain-
tenir unegammede temp6raturesde -18
°C(0 °F)ou16g6rementinf6rieure.

Faitesfonctionnerle cong61ateurdansdes
temp6raturesambiantesnormales,9 1'6-
cart des sources de chaleur et de la
lumi6redirectedusoleil.

o Maintenez le compartimentcong61ateur
plein.

o Gardezlesjointsde porte propreset sou-
pies.Remplacezlesjointss'ilssontus6s.
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Placezletuyaudansun r@ipientpeupro-
fondou dansunavaloirausol proche.

Enlevezle bouchond'@acuation(certains
mod61es)de I'avant,a la partie inf@ieure
de la doubluredu cong61ateur,pourque
reau de d6givrages'@ouledans le tuyau
d'@acuation.

, Videz le r@ipient aussi souvent que
n@essairependantle d6givrage.

IN[[?JRIT o
?[i([RUH[iM?0U[[
(CERTAINS MOO#LES)

Lescong61ateursa d6givragemanueldoivent
6tre d6givr6sIorsquele givre s'est accumul6
jusqu'aune@aisseurd'environ6 mm(_1/,_po).
Un d6givrage et un nettoyage complets
doivent6tre effectu6sau moinsunefois par
an. Dans des zones tr_s humides, un
d6givrageet unnettoyageplusfr@uentspour-
ront6tre n@essaires.Lapartiesup@ieuredu
cong61ateurcomporteraen g@@alplus de
givre que la partie inf@ieure.II ne faut pas
gratterpour enleverle givre, nile tirer, au
risquesinond'entraTnerdesdommages.

Les cong61ateursFree-O-FrostTMd'Amana
(certains mod61es)ne n@essitentpas de
d6givrage.

CONGELATEURS A
DEGIVRAGE MANUEL
(CERTAINS MOD_:LES)

1. Transf@ezlesalimentsdansunautrecon-
g61ateurou dansuneglaci@ebienisol6e.

2. InterrompezI'alimentation61ectriquedu
cong61ateur.

3. Retirez la grille inf@ieure(certainsmod-
61es)poussezsurledessuset la tirantvers
ravant,

4. Attrapezle tuyaud'@acuationde reau de
d6givrage par-dessous le cong61ateur.

REMARQUE: Certainsmodulesnecompor-
tent pas de bouchond'6vacuationet reau
recueillieparled6givragedevra6treenlev6e
la main.

6. Pouracc61@erle d6givrage,vouspouvez
placerdesr@ipientsd'eautr6schaudesur
lesclayettesducong61ateur.

, II nefaut pas tordre,gratter ou essay-
er d'enlever les clayettes. Elles font
pattie du syst6me de refroidissement
scelleet peuvent6tre endomrnagees.

7. Unefois lecong61ateurd6givr6,nettoyez-le
selon les instructions donn6es dans
Conseitset Entretien.

Nettoyez I'@acuation de reau de
d6givrage a I'aide d'une brosse pour
bouteilles.Rinceza reau propreavantde
remettrele tuyau d'@acuationet le bou-
chon.

o Le bouchond'@acuationdoit 6tre cor-
rectementinstall6 et bien ferm6 pour
assurerun fonctionnementefficacedu
cong61ateur.

9. R6tablissez ralimentation 61ectriquedu
cong61ateur.

(SUR CERTNNS MOD#LES)

1. D6branchezle cong61ateur.
2. Retirezrampoule.
3. Remettezuneampoule.

REMARQUE: RemplacerI'ancienneampoule
parunenouvelleampouledem6mepuissance
nominale.

(CERTAJNSMODF:LES)

1. D6branchezlecong61ateur.

2. Appuyezsur les taquetsdu cabochonet
tirez-leversle bas.

3. Retirezrampoule.

4. Remettezuneampoule.

5. Remettezle couverclede protection.

6. Rebranchezlecong61ateur.

REMARQUE: Remplacerrancienneampoule
parunenouvelleampouledem6mepuissance
nominale.
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II IIIIiilii
Des brOluresde cong61ationse produisent
IorsqueI'airatteintla surfacede la nourriture.
L'airfroid et sec du cong61ateurdess6chela
nourritureparendroitsenlui faisantperdreses
qualit6s.M6mesi, par suite de brOluresde
cong61ation,la nourriture n'est plus aussi
bonneau goOt,il n'est cependantpas dan-
gereuxde laconsommer.II faudraitenleverles
portionsdes alimentsbrOl6esparcong61ation
avantou apr6savoircuit lesaliments.

I II (IIRII
Deschangementsde couleurpeuventse pro-
duire sur les aliments congel6s. Le bceuf
hach6 peut en effet passer d'une couleur o
rougebrillante£ unecouleurbruneplusfon-
c6eet terne,parsuitede manqued'oxyg6ne.
Lacong61ationnechangenormalementpasla
couleurdesvolailles,maisellepeutchangerla
couleur pr6s des os, en les fen?ant. Ces
changements ne sont que visuels et
n'indiquentpasquelaqualit6est m6diocreou
la nourritureimpropre£ laconsommation. °

%1Ii (IIIIiiii
Amanafournit ces informationspour aider
pr6serverles aliments.Dansle cas de ques-
tionsparticuli6resconcernantla manipulation
des aliments,leur cuissonou leur stockage,
contactezle Meat and Poultry Hotline de
I'USDAau 1-800-535-4555,

Vouspouvezcongelerpratiquementtoutali-
ment, les principalesexceptions6tant les
ceufsencoredanslescoquilleset lesboles
deconserve.

Lesalimentscongel6s,conserv6s9 -18 °C
(0 °F) ou 16g6rementen dessous,seront
toujourssans danger pour la consomma-
tion. Seule la qualit6 de la nourritureen
souffriraapr6suncertaintemps.

IIestsansdangerde congelerde laviande
ou de la volailledirectementdans I'embal-

lage du supermarch6.Cet emballageest
perm6able £ I'air, ce qui entra'fnedes
brOluresde cong61ation.C'est pourquoila
viandedevrait6tre utilis6edansle moisou
lesdeux moissuivants,au maximum.

Congelez les aliments aussi rapidement
quepossible.Ceciemp6chelaformationde
groscristauxde glace,diminuantla qualit6
desaliments.

N'empilezjamaisdespaquetspourlescon-
geler.Etalez-lesen unecouchesimplepuis
empilez-lesunefoisqu'ilssentcongel6s.

Lors d'une pannede courant,un cong61a-
teurpleincontinueraa6treefficacependant
2 jours normalement,et un cong61ateur
moiti6 plein, pendant environ 1 jour. La
nourrituredevrait6tre empil6e6troitement
pour offrir une meilleurer6sistance£ la
d6cong61ation.

o En r6gle g6n6rale, des aliments d'une
6paisseurde 5 cm(2 pc) devraientcongel-
ercompl6tementen2 heuresenviron.

II[ilii Ill i[I-

II existe des m6thodesde base pourd6con-
geler des alimentssans danger.Ne d6con-
gelez jamais la nourriture£ la temp6rature
ambiante.Cecientrafnelaprolif6rationdebac-
t6ries dangereuses. Pour d6congeler,
proc6dezainsi :

, R6frig6rateur : ceci permet£ I'alimentde
d6congeler dans un environnementqui
emp6chela croissancedes bact6ries.

Laplupartdesalimentsont besoind'unjour
ou deux pour d6congeler,environun jour
pour2,5 kg (5 livres).

, Eau froide : placezI'alimentdans un sac
6tancheet immergez-ledansI'eaufroide(si
lesacfuit, lanourritureseracontamin6epar
les bact6ries).V6rifiez I'eaufr6quemment
pour vous assurer qu'elle reste froide.
ChangezI'eau toutes les trente minutes.
Apr6s le d6givrage, r6frig6rez I'aliment
jusqu'£qu'il soitpr6t£ 6tre utilis6.

° Micro-ondes: Cuisezla nourritureimm6di-

atementapr6s I'avoird6givr6eaux micro-
ondes.Le d6givragepar les micro-ondes
chauffe I'alimentet peut partiellementle
cuire,ce quipermetaux bact6riesdecrdtre
pendantle d6givrage.Lanourriturenepeut
6tre recongel6etant qu'elle n'a pas 6t6
cuite.
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Un bon emballageemp6cheles brOluresde
cong61ationet aide a limiter le transfertdes
odeursdanslecong61ateur.

Pourun entreposagea court terme,congelez
laviandeoula volailledirectementdansI'em-
ballagedusupermarch&Cetteviandedolt6tre
utilis6edanslemoisoulesdeuxmoisquisuiv-
ent.

Pourunentreposage9 longterme,swvezces
directives:

o Emballezles paquetsempaquet6sau mag-
asinavecde lafeuilled'aluminium@aisse,
une pelliculeplastique,du papierde con-
g61ationoudansdessacspourcong61ation.

o Congelezles paquetsd'alimentsenvelop-
p6ssousvide,nonouverts,telsqu'ilssont.

o Assurez-vousqueles couverclessontbien
ferm6ssur lescontenantspourcong61ation
6tanches9 I'air.

o Scindez la nourriture en portions plus
petitespouracc616rerlacong61ation.

° Retirezautantd'airquepossibledespaque-
tsavantde lesplacerau cong61ateur.

° Siunpaqueta 6t6accidentellementd6chir6
ou endommag6dans le cong61ateur,la
nourriturepeut toujours6tre consomm6e
sansdanger.IIsuffitd'ajouterunemballage
ouun nouvelempaquetage.

o II n'est pas n6cessairede rincer la viande
oula volailleavantde lacongeler.

GUIDE DE CONSERVATION
EN CONGELATEUR
REMARQUE: La dur_e de conservation
indiquee preservera la qualit_ des ali-
ments. Cependant, les aliments congeles
resteront boris pour la consommation
ind_finiment.

Aliment Mois

Baconet saucisses 1 92

Platsmijot6s 1 _2

Blancsd'ceufsousucc6dan6s
d'ceufs 12

Sauces,viandeouvolaille 2 93

Jambon,hotdogset charcuterie 1 _2

Viande,r6tisnoncults 9

Viande,steaksouc6telettes
noncults 4 _6

Viande,hach6enoncuite 3 _4

Viande,cuite 2 _3

Volaille,noncuite,enti6re 12

Volaille,morceauxnoncults 9

Volaille,abattisnoncults 3 _4

Volaille,cuite 3 _4

Soupeset rago0ts 2 _3

Gibier,noncult 8 9 12

* Foumipar I'USDA.
Letableauestbas#sur uneconservation
desaliments_ unetemp6raturede -18 °C
(0 °F)out#g&rementinf#rieure.

Lesalimentspeuvent6trecults ou r6chauff6s
directement9partirde1'6tatcongel&Ladur6e
de cuissonaugmentede presqueunefois et
demieIorsqueI'alimentestcongel6plut6tque
d6congel&Souvenez-vousque pour la cuis-
sonde volailleou deviande,il estn6cessaire
d'enleverI'emballagede papier,les sachets
d'abattisettouteficellequipourraitbr01erpen-
dantlacuisson.Certainesviandes,commeles
volaillesenti6resfarcies,doivent6tre cuites
partirde 1'6tatcongel6pourgarantirlas6curit6
alimentaire.Souvenez-vousde lire 1'6tiquette
deI'USDAsur laviande.

REMARQUE: N'utilisez pas de mijoteuse
pour pr6parerdes aliments_ partir de 1'6tat
congel&
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Le tableauci-dessousest fourni par I'USDAet nedolt servirquede guide.Lorsquevousavezun doutesur la s@urit6alimentaire,il est toujours
Dr6f@abledejeterI'alimentenquestion.
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Aliment ou type d'aliment

VIANDES,VOLAILLESET FRUITSDE MER

Bceuf,viande,agneau,porcet viandeshach6es

Volailleet volaillehach6e

Diversesviandes
(foie,rognon,cceur,andouilles)

Poisson,coquillage,fruitsdemer pan6s

PRODUITSLAmERS

Lait

Oeufs(horscoquilles)et produitsa based'ceufs

Cr6meglac6e,yaourtglac6

Fromages(mouset semi-mous)

Fromagesdurs

Fromagesrap6s

Platsmijot6scontenantlait,cr6me,
ceufs,fromagesmous

Gateauxaufromage

FRUITSET LC:GUMES

Jus- fruits

Jus-16gumes

Misenpaquetoublanchisa la maisonou
commercialement

PRODUITSDEBOULANGERIEET
PATISSERIES

Pains,petitspainsronds,muffins,gateaux
(sansfourragea lacr6me)

Gateaux,tartes,patisseriesaveccr6meou
garnitureaufromage

Patedetarte,patede painfaita la maison
oucommercialement

AUTRES

Renfermeencore descristaux de glace et
sembleaussi froid ques'il a _te refrigere

Recongeler

Recongeler

Recongeler

Recongeler,cependantil y auraperte
desaveuret de texture

Recongeler,pertede texturepossible

Recongeler

Jeter

Recongeler,pertede texturepossible

Recongeler

Recongeler

Recongeler

Recongeler

Recongeler

Recongeler

Recongeler,cependantrisquede perte
desaveuret de texture

Recongeler

Recongeler

Recongeler,pertede qualit6possible

D_congele. Reste au-dessus de 4 °C

(40 °F) pendant plus de 2 heures

Jeter

Jeter

Jeter

Jeter

Jeter

Jeter

Jeter

Jeter

Recongeler

Jeter

Jeter

Jeter

Recongeler,jeter encasd'odeurdelevure,
de moisissureousi I'alimentest poisseux

Jetersi la nourritureest rest6eau-dessus

de4 °C(40°F)pendant6 heures

Jetersi la nourritureest rest6eau-dessus
de4 °C(40°F)pendant6 heuresouencas
d'odeurde levure,de moisissureou si I'ali-

mentestpoisseux

Recongeler

Jeter

Recongeler,pertedequalit6consid@able

Platsmijot6s- a basede pateoude riz Recongeler Jeter

Farine,farinede mais,noix Recongeler Recongeler

Articlespourpetitd6jeuner- Recongeler Recongeler
gaufres,cr@es,bagels

Repasou plats,articlessp@iauxsurgel6s Recongeler Jeter
(pizza,saucisseset biscuits,tour%reset
alimentspr6ts_ servir)



Vouspourriez@onomiserdutempsetdeI'argentenv@ifiantlesdiff@entspointsci-dessousavantd'appelerleserviceapr6s-vente.Lalistecom-
prenddesprobl6mescourantsquinesontpasler6sultatded6fautsdemat@iauxoudefabrication.Sivotrequestionnetrouvepasd'explicationci-
dessous,prenezcontactavecAmanaCAIR®Centerau1-800-843-0304auxE.-U.ou1-866-587-2002auCanada.

PROBLEME CAUSESPOSSIBLES SOLUTION
L'appareilnefonctionne Pannedecourant S'assurerqueI'appareilestbranch6.
pas Disjoncteurd@lench6 V@ifierqueledisjoncteurn'estpasd@lench6.

Fusiblegrill6 Remplacerlefusible,maissanschangerlacapacit6dufusible.
Lecongelateurnerefroidit Commandedetemp@ature Changerler6glagedelacommande94ouplus.
pas Mauvaise6tanch6it6dujoint Nettoyerlejointcommeilestd@ritsousConseilset entretien.

Appliquerune16g@ecouchedevaselinesur le joint.

Jointendommag6 Faireremplacerle joint.

Nourritureajout6er@emment Attendre5 a 8 heuresque latemp@aturese stabiliseapr6sI'addi-
tion degrandesquantit6sd'alimentsnoncongel6s.

Lecongelateur fonctionne Normal Doitfonctionnerpourmaintenirunetemp@ature6gale.

fr_quemment Porteouverte Fermerlaporte.

Temp@aturer6gl6e_ unniveautropbas Ajusterlacommandede latemp@aturepourmaintenirla temp@a-
turevouluedansle cong61ateur.

Mauvaise6tanch6it6dujoint Nettoyerle jointcommeil estd@ritsousConseilset entretien.
Appliquerune16g@ecouchedevaselinesur le joint.

D6gagementinappropri6 S'assurerquele cong61ateura und6gagementappropri6de
chaquec6t6et queles @entsnesentpasferm6s,commeilest
sp@ifi6danslesinstructionsd'installation.

La lampen'_claire pas Ampouled6fectueuse RemplacerI'ampoulecommeil estd@ritdanslasectionConseils
et entretien.

Poussoirducommutateur,coinc6 Nettoyerlepoussoirducommutateurpourassurerunbenfonction-
nement.

Commutateurd6fectueux Demander9 unr@arateurautoris6de remplacerlecommutateur.

Lacl_ du verrou de la Normal Les verrousont unecl66jectable,emp6chantlacl6 de resterdans
porte nereste pas dans le verrou.Cettecaract@istique@ite quelesenfantsnes'enferment
le verrou dansI'appareil.
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PROBLIEME CAUSESPOSSIBLES SOLUTION

Cliquetis Normal Lacommandede temp@ature6metund@lic_ I'arr6tou au
d@art ducompresseur.

Gargouillis et claquements Normal Le r6frig@antfar cebruiten s'@oulantdansle serpentinde
(commedeI'eauenebullition) I'@aporateur.

Bourdonnementou bruit Normal Fonctionnementducompresseur.
de pulsation

PROBLI_ME CAUSESPOSSIBLES SOLUTION

Gouttesd'eau sur Mauvaise6tanch6it6dujoint Nettoyerle jointcommeil estd@ritsousConseilset entretien.
I'ext_rieurdu cong_lateur Appliquerune16g@ecouchede vaselinesur le joint.

Fiaquesd'eau sur le sol Bouchond'@acuationmanquantoufermant V@ifierquele bouchond'@acuationestcorrectementen
pros du cong_lateur mal placeet qu'ilfermebien.

Remplacerlebouchons'il nefermepas bien.

Plateaude d6givrage Sur les modulesFree-O-FrostTM,confirmerqueleplateaude
r@up@ationde I'eauded6givrageestcorrectementplac&
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APR  oy HT 

LE SEUL ET UNIQUE RECOURS DU CLIENT EN
VERTU DE CETTE GARANTIE LIMIT#:E EST LA
R#:PARATION DU PRODUIT COMME D#:CRITE

PRC:CC:DEMMENT.LES GARANTIES IMPLICITES,
Y COMPRIS LES GARANTIES DE QUALIT#:
MARCHANDE OU D'ADAPTATION A UN USAGE

PARTICULIER,SONT LIMIT#:ES A UN AN OU A LA
PC:RIODE LA PLUS COURTE PERMISE PAR LA
LOI. MAYTAG CORPORATION NE SERA PAS
TENUE RESPONSABLE DES DOMMAGES
DIRECTS OU INDIRECTS. CERTAINS #:TATS ET
CERTAINES PROVINCES INTERDISENT [:EXCLU-
SION ET LA LIMITATION DES DOMMAGES

DIRECTS OU INDIRECTS AINSI QUE LES LIMITA-
TIONS SUR LA DUR#:E DES GARANTIES
IMPLICITES DE QUALIT#: MARCHANDE OU
D'ADAPTATION A UN USAGE PARTICULIER. IL
EST DONC POSSIBLE QUE CES LIMITATIONS NE
S'APPLIQUENT PAS ,_ VOUS. CETTE GARANTIE
VOUS CONF#:RE DES DROITS JURIDIQUES
SP#:CIFIQUES ET IL SE PEUT QUE VOUS AYIEZ
D'AUTRES DROITS, QUI VARIENT D'UN #:TATA
[:AUTRE OU D'UNE PROVINCEA L'AUTRE.

 @NT COUWRT PAR GkRkHTi  
1. Les probl6meset dommagesr6sultantdes situationssuivantes:

a. Miseen service, livraisonou entretieneffectu6sincorrectement.
b. Touter6paration,modification,alt6rationet tout r6glagenonautoris6s

par le fabricantou par un prestatairedeservice apr_s-venteagr66.
c. Mauvaisemploi,emploi abusif,accidents,usage non raisonnable,ou

catastrophenaturelle.
d. Courant61ectrique,tension,alimentation61ectriqueou en gaz incorrects.
e. R6glage incorrect d'une commande.

2. Les garantiesne peuvent6tre honor6essi les num6rosde s6rie d'origine
ont et6 enlev6s,modifi6sou nesont pas facilementlisibles.

3. Ampoules,filtresa eau et filtres a air.
4. Les produitsachet6sa desfins commercialesou industrielles.
5. Les frais de d6pannageou de visite pour :

a. Correctiond'erreursde miseen service.Pourles produitsn6cessitant
uneventilation,unconduitm6talliquerigidedolt 6tre utilis6.

b. Initiationde I'utilisateura I'emploide I'appareil.
c.Transportde I'appareilchez le r6parateuret retourde I'appareilchez

I'utilisateur.
6. Toutalimentperduen raisonde pannes du rdrig6rateur ou du cong61ateur.
7. D6pensesde d6placementet de transportpour la r6parationdu produit

dans des endroitseloign6s.
8. Cette garantien'est pasvalide a I'ext6rieurdes #:tats-Uniset du Canada.

Communiquezavecvotred6taillantpour savoirsi uneautre garantie
s'applique.

9. Dommagesindirectsouaccessoiressubispar routepersonnea lasuite
d'une quelconqueviolationdes garanties.Certains Etatsou provincesne
permettentpas rexclusionou la limitationde responsabilit6en ce qui
concerneles dommagesdirectsou indirects.L'exclusionci-dessuspeut en
cons6quencene pas s'appliquera votrecas.

VOU B  OIND'AID 
Consultez d'abord la section sur le d6pannage dans le manuel d'utilisation
et d'entretien, puis appelez le d6taillant de qui vous avez achete votre
appareil ou le service a la clientele de Maytag Services LLC au 1-800-688-
9900 aux Etats-Unis et au 1-800-688-2002 au Canada pour savoiroQtrou-
ver un r_parateur autorise.

• Veillez a conserver la facture d'achat pour justifier de la validit_ de la
garantie. Pour d'autres renseignements concernant les responsabilit_s du
propri_taire a I'_gard du service sous garantie, voir le texte de la
GARANTIE

• Si le d_taillant ou I'agence de service apres-vente ne peut r6soudre le
probl_me, _crivez a Maytag Services LLC a I'adresse suivante: CAIR®
Center, RO.Box 2370, Cleveland,TN 37320-2370 #:tats-Unis,ouappelez au
1-800-688-9900aux #:tats-Unisou au 1-800-688-2002au Canada.

Les guides d'utilisation, les manuels de service et les renseignements
sur les pieces sont disponibles aupr_s du service a la clientele de Maytag
Services LLC.

Remarques: Veillez a fournir I'information suivante Iorsquevous
communiquez avec nous au sujet d'un probleme:

a. Vos nom, adresse et num_ro de tel6phone;
b. Num_ro de module et num_ro de s_rie de I'appareil;
c. Nom et adresse du d_taillant avec la date I'appareil achet6;
d. Description d_taillee du probl_me observe;
e. Preuve d'achat (facture de vente).
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Conserve estas instrucciones para referen-
cia futura.

Conserve este manual y su recibo de compra en un lugar seguro
en caso de que necesite servicio bajo la garantfa.

Congeladores

Verticales Deepfreeze ®
dConsultas sobre las caracteristicas?

Por favor p6ngase en contacto con nosotros indican-
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1-866-587-2002 en Canadfi

Internet: http://www.amana.com
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PorfavorleaatentamenteesteManualdel Usuario.Contieneinformaci6nsobreel mantenimien-
to adecuado.

Completela tarjeta deregistro y envielaoportunamente.Si noencuentrala tarjetaderegistro,
veala informaci6nsobrecontactoen la portadade su manual.

La reparaci6nbajo garantia debeser efectuadaporun tecnico autorizado. Amanaadem_s
recomiendaponerseen contactocon unt6cnicoautorizadosi se necesitareparaci6ndespu6sde
la expiraci6nde la garantia. Para ubicar un t6cnico autorizado,Ilameal 1-800-NAT-LSVC
(1-800-628-5782).Tambi6npuedeponerseen contactocon nosotrosvisitandonuestrositioweb
enwww.amana,com

CuandosepongaencontactoconAmana,porfavorproporcionelasiguienteinformaci6n.Lainfor-
maci6nsobreelproductose encuentraenla paredinteriordelcongelador.

NL_merodeModelo

NL_merodeSerie

Fechade Compra

NombredelDistribuidor

Direcci6ndelDistribuidor

No.deTel6fonodelDistribuidor

Amana ofreceprotecci6nde servicioa largo
plazoparaestenuevocongelador.El Plan de
Servicio ProlongadoAsureT_hasido espe-
cialmentedisedadoparacomplementarlas61-
ida garantia de Amana. Este plan cubre
piezas,manode obray costosde viaje.Llame
al1-866-232-6244op6ngaseencontactocon
nosotrosen www.amana.compara obtener
mayorinformaci6n.

G0,..
 0U(HAR

Sise presentaalgQnproblema,por favorcon-
suite la secci6n"Localizaci6ny Soluci6nde
Averias",que hasidodisei_adaparaayudarle
a resolverproblemasb_sicosantesde Ilamar
a unt6cnicodeservicio.

Este manualtiene por objeto mostrarleuna
variedad de caracteristicas que estan
disponiblesen la Iinea de productos.Si su
congeladornotienetodaslasopcionesquese
muestran,no debe considerarsecomo un
error.La informaci6nproporcionadaes valida
paratodoslos modelosde la Iineade produc-
tos.
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Las advertenclase instrucclorlesimportantes
sobrelasegundadqueaparecenenesteman-
ual no estan destlnadasa cubnr todas las

poslbles clrcunstanclasy sltuaclonesque
puedan ocurnr Se debe ejercer sentldo
com0n,precaucl6ny culdadocuandoinstale,
efect0e mantenN-mentoo cuando use este

congelador

Slempre p6ngaseen contactocon su dis-
tnbu_dor,agentedeserwmoofabncantes_sur-
gen problemaso sltuaclonesque usted no
comprenda

RECONOZCA LOS SliMIBO-
LOS, ADVERTENClAS Y
ETIQUETAS DE SEGURI-
DAD

PELIGRO - Rlesgos inmedlatosque
CAUSARANlesionpersonalgraveo mor-
tal

ADVERTENCIA- Pehgroso prActlcasno
segurasquePODRIANcausarlesl6nper-
sonalgraveo rnor[al

ATENCION - Pehgros o pr_c_lcas no
segurasquePODRIANcausarlesl6nper-
sona!menosgrave

A fin de reducir el riesgo de lesion o
muerte, siga las precauciones basicas
incluyendo las siguientes:

IMPORTANTE:Los problemasde atra-
pamientoy asfix_ade los n_hosno han
quedadorelegadosal pasado Losconge-
ladoresdesechadoso abandonadosson
pehgrosos- "aunques61ose dejen unos
dias" Siva a deshacersede su conge-
ladorantlguo,por favorslga las mgulentes
instruccionesparaayudara prevemracm-
dentes

Antesdedeshacersedesu

congeladorant_guo

Retirelas puer_as,

Dejelas parrlllasen su I
lugarde modoque los
nl_osno puedanentrar
f_cllmente
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Afin de reducir el riesgo de incendio,cheque el_ctrico, lesion grave o mortal cuando use su refrigerador,siga estas precaucionesbasi-
cas, mcluyendolas siguientes:

I Leatodaslasinstrucclonesamesdeusarel congelador
2 Observetodoslosc6digosy reglamentoslocales
3 Aseg0resede segulrlas _nstrucmonesdepuestaa t_erra
4 Consulteconunelectnmstacahficados_noestasegurode queel

electrodom_st_coest_puestoat_erraenformacorrecta
5 NOuse una[uberiadelgaspara lapuestaa herra
6 NOuse unatuberiadeaguafria para lapuestaa tlerra
7 El congeladorhasldo Cse_adoparafunclonaren unalinea de

115voltlos,15amps, 60 clclos Se debedlsponerde un clrculto
separado,puestoa t_erraparaser usadoporesteelectrodom6st_-
co solamente

8 NO modlflqueel enchufedel cord6n el_ctrlco Si el enchufeno
calzaenel tomacornente,haga_nstalaruntomacornenteaprop_a-
doporunelectnmstacahflcado
NO use unadaptadorde dos clavuas,uncord6nde extensl6nnl
regletasprotec[orasde[omasmL]ltlples
NOretHelae[_quetade advertenmadelcord6nelSctnco
NOmanlpuleindebldamentelos con:rolesdel congelador
NOreparenl reemplacenlngunaplezadelcongeladora rnenosque
seaespec[ficarnenterecomendadoenelManualdelUsuanooenlas
_nstrucc_onespara reparamonespor el usuano NO _ntentehacer
reparaclones Slriocornprendelasinstruccloneso si sondemaslado
comphcadasparasusconoclmlentos
S_ernpredesenchufeel congeladorantes de _ntentarcualqu_er
reparacl6nDesenchufeel cord6ntom_ndolodelenchufenotlran-
dodelcordon
Instaleel congeladorde acuerdocon las _nstrucmonesde _ns[a-
lacl6n Todaslas conexlonespara el agua,energia electrlcay

9

10
11
12

13

14

puestaa tlerradebencumphrcon los c6dlgoslocalesy ser rea!-
izadaspor personalcahflcadocuandoseanecesarlo

15 Man[engasucongeladorenbuenestadoSi segolpeao dejacaer
se puede ocaslonardafio o malfunclonamlen[oo escapes Si
ocurreda_o,hagarevlsarelcongeladorporunt_cnlcode servlclo
cahflcado

16 Reemplacelos cordonesel6ctncosque est6n gastadoylo los
enchufessueltos

17 Slempreleay slgalas instrucclonesdeconservacl6ny delmedlo
amb_ente_dealrecomendadoporel fabncantepara losahmentos
quees[anslendoguardadosenel refngerador

18 No use nlng0ndlsposltlvoelectrlconl nlng0nins[rumentoafilado
cuandodescongelesu congelador

19 No hagafunmonarel congeladoren presenclade vaporesexplo-
SIVOS

20 No guardesustanmas_nflamablescercade esteartefactoo en su
interior

21 Despuesde que el congeladores[_ funclonando,no toque las
superficiesfrfas del compartlmlentodel congelador,especial-
mentecuando sus manosest_n h0medaso mojadas La plel
puedeadhenrsea estassuperfimesextrernadamentefrfas

22 Este congeladorno debe ser ernpo[radon_encastradoen un
armanocerrado Ha redod_se_adopara_ns!alac_6nautoes,,able
solamente

23 Losnitrosnodebentreparse,colgarsenlpararseennlngunaparte
delcongelador



Esteelectrodom6sticoestaequipadoconun
enchufedetresclavijasconpuestaa tierra
parasuprotecci6ncontraelposiblepeligrode
choquesel6ctricos.Sedebeenchufarenun
tomacorrientepuestoa tierra.Si s61ose
disponedeuntomacorrienteest_ndarpara
enchufededosclavijas,el clientetienela
responsabilidadyobligaci6ndereemplazarlo
peruntomacorrientedetresalv6olosdebida-
mentepuestoatierra.PorningQnmotivocorte
oretirelaterceraclavija(puestaatierra)del
cord6nel6ctrico.Nouseuntap6nadaptador.

Cord6nel6ctricoconenchufede
tresclavijasconpuestaatierra.

/ I_ Illi

®
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puestaa tierra.

REIVlOCION DE LOS IVlATE-
RIALES DE EMPAQUE:

Retirelosmaterialesdeempaque,cintasy eti-
quetasantesde usarel congelador.

No use instrumentosafilados, alcohol para
fricciones,liquidosinflamablesni limpiadores

abrasives.Estospuedendai_arlos materiales 2.
delcongelador.

Limpie el congelador antesde usarlo: 3.

1. Use una esponja,un pai_oo toallas de
papely detergentesuavecon agua tibia
paralimpiarelexteriore interiordelconge-
lador,el interiorde la puertay la junta.

2. Enjuaguey sequebien.

SELECCION DE LA UBICA-
ClON DEL CONGELADOR:

Ubiqueel congeladoren un lugarseguro,
enel interior,lejosde la luz directadel sol
o defuentesde calortal comeunaestufa,
lavavajillas,lavadorasde ropa, rejillas o
radiadoresdecalor.

,

5.

6.

7.

NO guardeliquidosinflamables,tal come
gasolinacercadelcongelador.

Verifique la resistencia del piso. Debe
podersoportarel peso de un congelador
completamentecargado.

Deje per Io menos7,5 cm (3") entre la
partesuperiordel congeladory el techo.

Deje per Io menos2,5 cm (1") entre la
partetraseradelcongeladory la pared.

Deje 7,5 cm (3") a cada ladedel conge-
ladorparafacilidadde instalaci6n.

Si el congeladorva a ser colocadocontra
una pared, usted deberia dejar espacio
adicionalen el lade de las bisagrasde
modo que la puerta tenga m_s amplitud
paraabrirla.

Este congeladorha sido disei_adopara
funcionara una temperaturaambientede
55° a 110°F (12.8°a43° C).

INSTALACION DEL CON-
GELADOR:

Levantar Bajar

1. Ajuste los 2 tornillosdelanterosde mode
que la parte delantera del congelador
quedeligeramentemasalta que la parte
trasera.Cuandoel ajuste es correcto,la
puertase cerrar_cuando est6 abierta a
25,4cm (10").
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NOTA:Sielcongeladoresembarcadoo trans-
portadodecostado,col6queloenposici6nver-
ticaly espere 12 horasantesde enchufarlo.
Estoevitaqueel congeladorse dai_e.

El controldelcongeladorponeen marchael
sistemadeenfriamiento.

Ajuste inicialdel control:

1. Coloqueel controldelcongeladoren4.

2. Espere6 a 8 horasparaqueelcongelador
se enfrie antes de guardar los alimentos
congelados.Deje que el congeladorse
enfriedurantetodalanocheantesdeagre-
gar cantidadesgrandesde alimentosno
congelados. Nunca agregue mas de
0,9a 1,3kilos(2a 3libras)dealimentosno
congeladosper piecL_bicode espaciodel
congelador.

3. Despu6sde 24 horasde agregaralimen-
tos,ajusteelcontrolcomeIodesee.

NOTA:Cuandoelcongeladorseponeen mar-
cha porprimeravez,el compresorfuncionar_
constantementehastaque se enfrie el gabi-
nete.Estopuededemorarhasta8-8 horaso
mas,dependiendodelatemperaturaambiente
y del nL_merode vecesquese abra la puerta
delcongelador.

Laparteexteriordelcongeladorpuedesentirse
tibia.Esto es normal.El disei_oy la funci6n
principaldelcongeladores extraerel calorde
lospaquetesy delespaciovaciodel interiordel
congelador.Este calor es transferidoal aire
ambiente,portal motivola parteexteriordel
congeladorpuedesentirsetibia.

Ajuste del control:

1. Coloque el term6metro ajustado entre
paquetescongeladoso col6queloen un
vasede aceite vegetaldentrodel conge-
lador(elaceitevegetalnose congelara).

oEl term6metrodebeserdeltipo parausar
encongeladores.

oLa escaladel term6metrodebe ser de
-50a 500F (-210a 100C).

2. Esperede5 a 8 horas.

3. Verifiquela temperatura.

° La lecturade latemperaturadebeser de
0° F (-180C)o ligeramenteinferior.

4. Si la temperaturanoestadentrodel limite,
ajuste el control solamente un nL_mero
cadavez.

° Gireel controla un nQmeromasalto si
deseaunatemperaturamasfria.

° Gireel controla unnL_merom_sbajosise
deseaunatemperaturamenosfria.

5. Espere24 horasm_sy vuelvaaverificarla
temperatura.

}t
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(MODELOS SELECTOS)

El sistema Free-O-FrostTM descongela
autom£ticamenteel congeladorde modeque
ustednonecesitahacerlo.Estopermitequeel
congeladorfuncione m£s eficiente y silen-
ciosamente,se reducenlos olores y evita la
molestiadetenerquelimpiarelcongelador.

(MODELOS SELECTOS)

'Fast Freeze' es una caracteristicaconve-
nientequepermitelacongelaci6nmasr_pida
de cantidadesgrandesde alimentos.Durante
'FastFreeze',elcongeladorfuncionacontinua-
menteparareducirla temperaturadelconge-
ladoral nivelm£sfrio.

Parausar 'Fast Freeze',simplementegire la
perillade controlal simbolodel iglQ. Luego
coloquelos alimentosno congeladosen la
cavidad del congelador,esparc£ndolos Io
m£sposible.Retorneelcongeladorasuajuste
normaldespu6sde 24a 48 horas.

II iiiiii II

(MODELOS SELECTOS)

Algunos modelos de congeladores est£n
equipadosconun monitordetemperaturaque
emiteunaalarmasonora.Laalarmadel mon-

itor de temperaturase encuentracerca del
controlde la temperatura.

Laalarmasuenasi la temperaturaen el con-
geladoraumenta100F (12oC)o m£ssobrela
temperaturanormalparaelajusteselecciona-
do.Laalarmapuedesonarsi laperilladelcon-
trol de la temperaturaes giradaa un ajuste
masfrio o si se agregauna cantidadgrande
dealimentosnocongeladosde unasolavez.
Laalarmaes controladaperun interrupterde
tresposiciones.

o 0 = OFF (Apagada)evita que la alarma
suene cuandoel congeladorest_ tibio, tal
comedurantela puestaenmarchainicialo
descongelaci6n.

. _I"= TEST(Prueba)hacesonarla alarma
independientede la temperatura.Se debe
verificarel funcionamientodelsistemadela
alarmaper Iomenosunavezal mes.

1 = ON(Encendida)estees el ajustecor-
recto para uso normal del congelador.
Vuelvaa colocarel interrupteren 1despu6s
de ladescongelaci6n.

14 I114111114
(MODELOS SELECTOS)

Parausarlacerraduradela puerta:

1. Inserte la Ilave en la cerradura aproxi-
madamente6 mm(TJ').

2. Gire la lave a la derechaparacerrarcon
Ilaveel congeladory a la izquierdapara
abrirlo.

Unavezque est6cerradocon Ilaveo quese
abra, la cerradura empujar£la Ilave hacia
afuera,evitandoquela Ilavepermanezcaenla
cerradura.

(MODELOS SELECTOS)

Laluzinteriorsirveparailuminarelcongelador
cuando existan condicionesde iluminaci6n
deficienteso inadecuadas.Laluz hasido dis-
efiaday probadaparaproporcionarclaridada
la vezque reduciendoa un minimoel calor
generadosi la puerta es accidentalmente
dejadaabierta.Parareemplazarla luz interior,
consultela secci6nConsejosy Cuidado.

11114(111II(II(4
(MODELOS SELECTOS)

La luz indicadorade alimentaci6ne£ctrica

normalmenteestara"Encendida".Su prop6si-
to es advertirle cuando hay una falla de
energiae£ctrica. Si por cualquierraz6n se
interrumpela energiae£ctricahaciaelconge-
lador(fusiblefundido,enchufesuelto,etc.) la
luz indicadorase "apagara".

}1
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DE[@HG [ADOR

PARTE

Exterior y puertas textu-
radas

interiordel gabinete

Juntas de la puerta

Accesorios

Parri!las, etc.

NO USE

, Limpiadores abrasivos o asperos
, Amonfaco

• Blanqueador a base de cloro
Detergentes o solventes con-
centrados
Esponjas de restregar de metal
o de plastico texturado

• Limpiadores abrasivos o asperos
Esponjas de restregar de metal
o de plastico texturado

Un lavavajillas automatico

USE

• 4 cucharadas de bicarbonato disuelto en 1 litro (1 cuarto de
gal6n) de agua jabonosa tibia.

• Enjuague las superficies con agua tibia limpia y seque
inmediatamente para evitar las manchas de agua.

• Use agua tibia jabonosa y un paso o una esponja limpia y
suave.

• Enjuague las superficies con agua tibia limpia y seque
inmediatamente para evitar las manchas de agua.

• Espere a que los arficulos se ajusten a la temperatura ambi-
ente.

• Disuelva el detergente suave con agua y use un paso limpio
y suave o una esponja para limpiar.

• Use una escobilla de cerdas de plastico para Ilegar hasta los
lugares estrechos.

• Enjuague las superficies con agua tibia y limpia.
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1. Muevatodoslos alimentosa otro conge-
lador.

2. Desenchufeel congelador.

3. Lave todas las superficies interiores
incluyendola puerta,la parteinferiory las
paredes.

4. Lave minuciosamentelas esquinas,hen-
didurasy ranuras.

5. Lave a manotodos los accesoriosy las
parrillas.

6. Sequebienconun padolimpioy suave.

7. Enchufeel congelador y dejelo que se
vuelva a enfriar.

8. Vuelvaa colocar los alimentosen el con-
gelador.Verifiquequetodoslos alimentos
est@ bienenvueltoso en envasessella-
dosafin deevitarproblemasdeoloresadi-
cionales.

9. Despu6s de 24 horas, verifique el conge-

lador para comprobar si el olor fue elimina-
do.

Si el olor persiste:

1. Muevatodoslos alimentosa otro conge-
lador.

2. OesenchufeeEcongeEador.

3. Lleneel congeladorcon hojas arrugadas
deperi6dicoblancasy negras.

4. Coloquebriquetasde carb6nenel conge-
ladorsobrelosperi6dicos.

5. Cierre la puerta del congeladory deje
reposardurante24a 48 horas.

6. Retire las briquetasde carb6ny los per-
i6dicos.Limpiesiguiendolas instrucciones
indicadasenla primeracolumna.

7. Vuelva aenchufar el congelador y d_je-
Io enfriar.

8. Vuelvaa colocar los alimentosen el con-
geladoren envasesselladosy herm6ticos
afin de reducirla propagaci6ndeolores.

Si se colocauna motade algod6nempa-
pada con extractode vainillao una caja
abiertadebicarbonateenel congeladorse
puedeevitarquelos oloresse repitan.

(4MBI4#f#0MKII0:
Retire todos los alimentos congelados y
cL_bralosconhieloseco.Desenchufeelconge-
ladory limpielobien.Coloquecintaenlapuer-
ta paramantenerlacerraday sujeteelcord6n
el@triceconcintaadhesivaenel gabinete.

CuandoIleguea su nuevohogar,consultelas
p£ginas 36 y 37 para obtener informaci6n
sobrela instalaci6ny ajustede loscontroles.

11114144111141

Paraconservarenergia:

o No ajuste los controlesmRsfries que Io
necesarioparamantenerunlimitede tem-
peraturade 0° F (-180C) o ligeramente
masbajo.

o Hagafuncionarel congeladorentemperat-
urasambientesnormales,lejosdefuentes
decalory luzdirectadel sol.

o MantengaelcongeladorIleno.

o Mantengalasjuntasde la puertalimpiay
flexible.Reemplacelas juntas si se des-
gastan.
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5. Retire el tap6n de desagQe(modelos
selectos)desdela partedelanterainferior
del forro del congeladorde modoque el
aguadedescongelaci6nfluyahaciael tubo
dedesagQe.

o Vacie la olla tan a menudocomo sea
necesarioduranteladescongelaci6n.

Loscongeladorescondescongelaci6nmanual
necesitanserdescongeladoscuandola escar-
cha acumuladatiene 6 mm (_l/j,) de grosor.
Unalimpiezay descongelaci6ncompletadebe
hacersepor Io menos una vez al ado. En
zonasde alta humedad,puedeser necesario
descongelaci6ny limpiezam_sfrecuente.La
secci6nsuperiordelcongeladorgeneralmente
tiene mas acumulaci6nde escarchaque la
inferior.La escarchano deberasparseni tirar
de ella para sacarladel congeladorpuesse
puedeocasionardai_o.

Los congeladores Free-O-FrostTMAmana
(modelosselectos)no necesitanser descon-
gelados.

CONGELADORES CON
DESCONGELACION MAN-
UAL
(MODELOS SELECTOS)

1. Transfieratodoslos alimentosa otro con-
geladoro a un enfriadorcon buen ais-
lamiento.

2. Desenchufeelcongelador.

3. Retire la rejilla inferior(modelosselectos)
empL_jelahacia abajo y tirando de ella
haciaadelante.

4. Llegue hasta debajo del congelador y
extraigael tubo de desagQede descon-
gelaci6n.Coloqueel tuboen unaolla poco
hondao en undesagQede pisocercano.

NOTA:Algunosmodelosno tienen un tap6n
de desagQey el aguaque se acumulade la
descongelaci6ntendr_queserremovidaman-
ualmente.

6. Para acelerar la descongelaci6n, se
pueden colocar recipientes con agua
calienteen lasparrillasdelcongelador.

, No doble, raspe ni trate de mover las
parrillas.Las parrillas forman parte
del sistema deenfriamiento sellado y
puedenda_arse.

7. Unavezqueest6descongelado,limpieel
congeladorsiguiendolas indicacionesde
lasecci6nConsejosy ouidado.

8. Limpieel desagQedel agua de la con-
gelaci6nusandounaescobillaparabotel-
las.Laveel desagQeconagualimpiaantes
devolvera instalarel tubodedesagOey el
tap6ndedesagOe.

o El tap6n dedesag_Jedebequedarbien
instaladoy herm6ticamenteselladopara
funcionamientoeficientedelcongelador.

9. Vuelva a conectar la energia el6ctrica
haciaelcongelador.

(MODELOS SELECTOS)
1. Desenchufeelcongelador.

2. Retireel foco.

3. Instaleel foconuevo.

NOTA:Sustituya el bombillo viejo por uno
nuevo con los mismo vatios.

(MODELOS SELECTOS)

1. Desenchufeelcongelador.

2. Apriete las lengOetasde la cubiertade la
luzy tirede elladirectamentehaciaabajo.

3. Retireel foco.

4. Instaleel foconuevo.

5. Vuelvaa colocarlacubiertaprotectora.

6. Vuelvaa enchufarel congelador.

NOTA:Sustituya el bombillo viejo por uno
nuevo con los mismo vatios.
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Laquemaduradecongelaci6nocurrecuando
Ilegaairea la superficiedel alimento.El aire
frio y secodelcongeladorsecalosalimentos
en algunospuntosy los hace perder la call-
dad. Aun cuando la quemadura de con-
gelaci6npuedeafectarel sabordel alimento
nose consideraquesu ingesti6nseaperjudi-
cial para la salud.Se recomiendacortar las
porcionesquemadasanteso despu6sdecoci-
narelalimento.

II [I{II
Losalimentoscongeladospuedenexperimen-
tar cambiosdecolor.Lacarnepicadade vac-
unopuedecambiardeuncolorrojobrillantea
un caf6opaco m£soscurodebidoa falta de
oxigeno.Normalmentelacongelaci6nno pro-
duce cambiosde color en la carne de ave,
perocausar£cambiosde color cercade los
huesos haci6ndolos"mas oscuros". Estos

cambiossons61ovisualesy noindicancalidad
deficienteo perjudicialdelalimento.

Amanaofreceestainformaci6ncomounaguia
paraayudara la preservaci6nde los alimen-
tos. Paraconsultasespecificasrelacionadas
con la manipulaci6n,cocci6no conservaci6n
de los alimentosp6ngaseen contactocon la
'Meat and Poultry Hotline' del USDA
(DepartamentodeAgriculturade los Estados
Unidos)Ilamandoal 1-800-535-4555.

Usted puede congelar practicamente
cualquieralimentosiendo las excepciones
principaleslos huevosenterosy laslatasde
conserva.

El alimento congelado mantenido a
0° F (-180C)o ligeramentemasbajosiem-
pre ser£ apropiado para consumo.

w

Solamentela calidad del alimentose ve

afectadaconel pasardel tiempo.

No es perjudicialpara la salud congelar
came de vacuno o de ave directamente

comovieneenvueltadelsupermercado.Sin
embargo,la envolturaes permeableal aire
y pueden ocurrir quemaduras de con-
gelaci6n,por Io tanto la carne debe ser

w

usadadentrode unoo dos meses.

Congelelos alimentostan prontocomosea
posible.Estoevitala formaci6ndecristales
de hielograndesquedisminuyenlacalidad
delos alimentos.

Nuncaapile uno sobre otro los paquetes
quese vana congelar.EnvezdistribQyalos
en unasola capay luegoapilelosuna vez
queest_ncongelados.

, Duranteuna interrupci6nde la corriente
el6ctrica,por IogeneraluncongeladorIleno
se mantendrabiendurante2dias y uncon-
geladora medioIlenarduranteaproximada-
mente1 dia. El alimentodebeapilarseen
forma estrecha para ofrecer una mejor
resistenciaa ladescongelaci6n.

, Comouna guia general,los alimentosde
5 cm(2")degrosordebencongelarsecom-
pletamente en aproximadamente
2 horas.

Existentresm6todosbasicosparadesconge-
lar los alimentosenformasegura.Elalimento
no debeser nuncadescongeladoa temper-
aturaambiente.Fstopermiteelcrecimientode
bacteriacuandoel alimentose est£descon-

gelando.Paradescongelarelalimentosin peli-
grouseIo siguiente:

, Refrigerador:estopermitequeelalimento
se descongeleen un ambientequeimpide
elcrecimientodebacteria.

La mayoriade los alimentosnecesitande
unoo dosdias paradescongelarse,aproxi-
madamente un dia por cada
2,25kilos(5 libras)de peso.

Aguafria: coloqueelalimentoenunabolsa
estancay sum6rjalaenaguafria (si labolsa
tiene escape,el alimentose contaminara
con bacteria).Verifiqueel aguaa menudo
para comprobar que se mantiene fria.
Cambieel aguacada30 minutos.Despu6s
de la descongelaci6n,refrigereel alimento
hastaqueest_listoparaser usado.

Microondas:cocineinmediatamenteel ali-
mentoque haya sido descongeladoen el
microondas.El microondascalientael ali-

mentoal descongelarloy puedecocinarlo
parcialmente,permitiendoel crecimientode
bacteriaa medidaquesedescongela.Elali-
mentono puedevolvera congelarsehasta
quenose hayacocinado.
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Unbuenempaquetadoayudaa evitarlas que-
madurasdecongelaci6ny a limitarla transfer-
enciade oloresenel congelador.

Paraconservaci6na corto plazo,congelelas
carnes incluyendola carne de ave directa-
menteen el envasedel supermercado.Estas
carnesse debenusardentrode 1a 2 meses.

Paraconservaci6nalargoplazo,sigalassigu-
ientesinstrucciones:

o Cubralos paquetesdel supermercadocon
unaenvolturade papelde aluminiogrueso,
envolturadepl_stico,papelparacongelador
o bolsasparacongelaci6n.

, Congelelos paquetescerradosal vaciosin
abrirlos,tal comoestan.

o AsegQresede quelas tapasde losenvases
est6nherm6ticamenteselladas.

o Divida los alimentos en porciones mas
pequedasparacongelaci6nm_srapida.

o Retire tantoaire comosea posiblede los
paquetesantesde colocarlosen el conge-
lador.

° Si algQnpaquetese rompi6o daiS6acci-
dentalmentecuandoestaba en el conge-
lador,el alimentotodaviase puedecomer
sin peligro.Bastacon envolverloo reen-
vasarlonuevamente.

° Noes necesarioenjuagarla carneantesde
congelarla.

TABLA DE CONSERVA-
ClON EN EL CONGE-
LADOR*
NOTA:La conservaci6n en el congelador
es para alimentos de buena calidad sola-
mente. Los alimentos congelados per-
manecen adecuados para consumo
indefinidamente,

Alimento Meses

Tocinoy salchicha 1 a2

Cacerolas 1 a2

Clarasde huevoo suced_neos
dehuevos 12

Salsas,carne,aves 2 a3

Jam6n,hotdogsy fiambres 1 a2

Carnes,asadossincocinar 9

Carnes,biftecso chuletas
sin cocinar 4 a6

Carnes,carnepicadasin cocinar 3 a4

Carne,cocinada 2 a3

Polio,enterosin cocinar 12

Polio,presassin cocinar 9

Polio,menudillos 3 a4

Polio,cocinado 3 a4

Sopasy estofados 2 a3

Avesde caza,sin cocinar 8 a 12

* Provistapot el USDA.
Latablase basaenconservaci6ndeaft-
mentosa 0° F (-180C) o tigeramenteinferi-
or

,#

DEAH

Los alimentospuedenser cocinadoso reca-
lentadosdirectamenteensu estadocongela-
do.El tiempodecocci6naumentaraacasiuna
vez y media Io que normalmentedemoraria
cocinarun alimentoque no est6 congelado.
No olvidecuandococinepolioo carnesretirar
laenvolturade papel,lasbolsasdemenudillos
y cualquier cuerda que se pueda quemar
durantela cocci6n.Algunascarnes,tal como
aves enterasrellenas,debenser cocinadas
cuandoest_ncongeladasafin degarantizarla
seguridadalimenticia. No olvide leer la eti-
quetadel USDAquetengala carne.

NOTA:No useunaollade cocci@lentapara
prepararalimentosqueestancongelados.
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Latablasiguientees provistaperel USDAy debeser usadacomeunaguiasolamente.Cuandotengadudassobrela seguridadde algQnalimento,
essiempremejordesechartal alimento.

Alimento o tipo de alimento

CARNE,AVESy MARISCOS

Carnede vacuno,ternera,cordero,cerdoy
carnespicadas

Camede avey carnedeavepicada

Carnesdiversas
(higado,ri_6n,coraz6n,menudosde cerdo)

Pescado,mariscos,mariscosempanizados

PRODUCTOSLACTEOS

Leche

Huevos(sincascara)y productosa basedehuevos

Helados,yogurcongelado

Queso(blandoy semiblando)

Quesosduros

Quesosrayados

Cacerolasa basedeleche,crema,huevos,
quesosblandos

Pasteldequeso

FRUTASy VERDURAS

Jugos-fruta

Jugos-verduras

Envasadoso blanqueadosen el hogar
ocomercialmente

PANESy PASTELITOS

Panes,bur_uelos,panquecitos,
pasteles(sin rellenodenatilla)

Pasteles,pays,pastelitoscon relleno
denatillao queso

Nasadepays,masade pancaseroo comercial

Todaviacontiene cristalesde hieloy se
sientetan frio como si estuviera refrigerado

Volvera congelar

Volvera congelar

Volvera congelar

Volvera congelar,sinembargo,
habr_p6rdidadetexturay de saber.

Volveracongelar,puedehaberperdidadetextura,

Volvera congelar

Desechar

Volveracongelar,puedehaberperdidadetextura,

Volvera congelar

Volvera congelar

Volvera congelar

Volvera congelar

Volvera congelar

Volvera congelar

Volvera congelar,cambiar_de
texturay saber.

Descongelado.Mantenidosobre 40° F
(4° C) por rnasde 2 horas

Volvera congelar

Volvera congelar

Volvera congelar,puedeocurrir
p6rdidadecalidad

Volvera congelar

Volvera congelar

Volvera congelar

Volvera congelar

Desechar

Desechar

Desechar

Desechar

Desechar

Desechar

Desechar

Desechar

Volvera congelar

Desechar

Desechar

Desechar

Volvera congelar,desecharsi se desarrolla
moho,olora levadurao aspectolegamoso.

Desecharsi hapermanecidoa
sobre400F (40C) durante6 horas.

Desecharsi hapermanecidoa sobre40oF
(40C)durante6horaso si sedesarrolla

moho,olora levaduraoaspectolegamoso.

Volvera congelar

Desechar

Volvera congelar,la p6rdidade
calidades considerable.

OTROS

Cacerolas- a basedefideoso arroz Desechar

Harina,harinademaiz, nueces Volvera congelar

Articulosparael desayuno- Volvera congelar
gofres,panqueques,roscasde pan

Comidacongelada,platoprincipal,articulos Desechar
especiales(pizza,salchichay galletas,pay
decarney alimentoslistosparaservir)
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Ustedpuedeahorrartiempoy dineroverificandola informaci6nquese incluyeen la tablasiguienteantesde hacerunaIlamadade servicio.La lista
incluyelos problemasm_scomunesquenosonel resultadode materialesofabricaci6ndefectuosa.Sisu consultanoest_explicadaa continuaci6n,
p6ngaseencontactoconAmanaCAIR®CenterIlamandoal 1-800-843-0304en losEE.UU.o al 1-866-587-2002en Canad&

TO
PROBLEMA CAUSASPOSIBLES SOLUCION

El congelador nofunciona Falladeenergiael6ctrica AsegL_resedequeel aparatoest6enchufado.

Disyuntordisparado Verifiquesi el disyuntorse hadisparado.

Fusiblefundido Cambieel fusible,peronocambielacapacidaddel fusible.

El congelador no enfria Controldetemperatura Cambieel ajustedelcontrola 4 o masalto.

Sellodeficientedela junta Limpiela junta comosedescribeen Consejosy cuidado.
Apliqueunalevecapade vaselinaa la junta.

Juntadai_ada Hagareemplazarla junta.

Alimentoagregadorecientemente Espere5 a 8 horasparaquela temperaturase estabilice
despu6sdeagregarcantidadesgrandesde alimentosnocon-
gelados.

El congeladorfunciona Normal Necesitafuncionarparamantenerunatemperaturauniforme.

frecuentemente Puertaabierta Cierrelapuerta.

Temperaturaajustadaa unnivelmuyfrio Ajusteel controldetemperaturaparamantenerla temperatura
delcongelador.

Sellodeficientedela junta Limpiela junta comesedescribeen Consejosy cuidado.
Apliqueunalevecapade vaselinaa la junta.

Despejedeficiente Verifiquesi el congeladortieneel despejeapropiadoa cada
ladoy quelos respiraderosnoest_nobstruidoscomese indi-
ca en lasInstruccionesdeInstataci6n.

La luz no ilumina Focodefectuoso Reemplaceel fococomese describeenla secci6nConsejos
y ouidado.

Interrupternofunciona Limpieel pulsadordel interrupterparaasegurarfuncionamien-
to apropiado.

Interrupterdefectuoso Hagareemplazarel interrupterperunt6cnicoautorizado.

La Ilavede la cerradura Normal LascerradurastienenunaIlaveeyectablequeevitaquela
de la puerta no perrnanece Ilavepermanezcaen lacerradura.El prop6sitodeestacarac-
en la cerradura teristicaes evitarquelos nii_osquedenatrapadosdentrodel

aparato.
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PROBLEMA CAUSASPOSIBLES SOLUCION

Chasquidos Normal El controldetemperaturahaceunchasquidocuandoponeen
marchao detieneel compresor.

Gorjeosy ruidos secos Normal Refrigerantequecirculaa trav6sdelserpentindelevaporador.
(comoaguahirviendo)

Murrnulloo ruido de Normal Funcionamientodelcompresor.
pulsaci6n

PROBLEMA CAUSASPOSIBLES SOLUCION

Gotitas de aguaenla parte Sellodeficientedela junta Limpiela junta comosedescribeen Consejosy cuidado.
exteriordel congelador Apliqueunalevecapade vaselinaa lajunta.

Acumulaci6n de aguaen Tap6ndedesagQegastadoo faltante Verifiquequeel tap6ndedesagQeest6bieninstaladoy sella-
el piso junto al congelador do.Reemplaceel tap6nsi el selladoesdeficiente.

BandejadedesagQededescongelaci6n En losmodelosFree-O-FrostTM,aseg@esedequela bandeja
dedesagQededescongelaci6nest6correctamentecolocada.
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HA¥ ERVI(IO

LA 0NICA Y EXCLUSIVA SOLUCION PARA EL
CLIENTE BAJO ESTA GARANTiA LIMITADA ES LA
REPARACl0N DEL PRODUCTO SEGON SE INDI-

CA AQUi. LAS GARANTiAS IMPLiClTAS,
INCLUYENDO LAS GARANTiAS DE
COMERClALIZAClON O DE APTITUD PARA UN
PROPOSITO EN PARTICULAR ESTA,N LIMITADAS
A UN Al'qO O AL PERiODO DE TIEMPO MiNIMO

PERMITIDO POR LA LEY.MAYTAGCORPORATION
NO SERA, RESPONSABLE DE DANOS INCIDEN-

TALES O CONSECUENTES. ALGUNOS ESTADOS
Y PROVlNClAS NO PERMITEN LA EXCLUSION O
LIMITAClON DE DAi'qOS INClDENTALES O CON-
SECUENTES O LA LIMITACION DE LA DURACION
DE LAS GARANTiAS IMPLiClTAS DE

COMERClALIZAClON O APTITUD, POR LO QUE
ESTAS EXCLUSIONES O LIMITACIONES PUEDEN
NO APLICARSE EN SU CASO.ESTA GARANTiA LE
OTORGA DERECHOS LEGALES ESPECiFICOS.
USTED TAMBIEN PUEDE TENER OTROS DERE-
CHOS QUE VARiAN DE UN ESTADOA OTRO O DE
UNA PROVlNCIA A OTRA.

[0
i. Situacionesy da_os resultantesde cualquierade las siguientes

situaciones:
a. Instalaci6n,entrega o mantenimiento inapropiados.
b. Cualquier reparaci6n,modificaci6n,alteraci6no ajuste no autorizados

por el fabricanteo taller de servicio autorizado.
c. Mal uso,abuso,accidentes, uso no razonableo hechos fortuitos.
d. Corriente, voltaje,suministroelectrico o suministrode gas incorrectos.
e. Ajuste inadecuadode cualquier.

2. Las garantfasquedan nulas si los n0merosde serie originales hart sido
retirados,alteradoso no se pueden determinar facilmente.

3. Bombillas,filtros de agua y filtros de aire.
4. Los productoscomprados para uso comercialo industrial.
5. El costo del servicio o Ilamadade servicio para:

a. Corregir errores de instalaci6n.Para los productos que requieran
ventilaci6n,se deben usar conductosde metal dgido.

b. Instruiral usuarioen el uso adecuado del producto.
c. Transportedel electrodom6sticoal establecimientode servicio y de

regreso.
6. Cualquier p6rdidade alimentos debido a fallas del refrigeradoro

congelador.
7. Costos de viaje y transporte de servicio en areas remotas.
8. Esta garanfia nose aplica fuera de los Estados Unidos y Canad&

P6ngase en contacto con su distribuidorpara determinarsi se aplica
cualquier otra garanfia.

9. Los dahos consecuenteso incidentalessufridos por cualquier persona
como resultadodel incumplimientode esta garanfia. En algunosestados
no se permite la exclusi6n o limitaci6n de danos consecuenteso
incidentales,por Io tanto la limitaci6no exclusi6n anterior puede no
aplicarseen su caso.

Primero revise la secci6n de Iocalizaci6n y soluci6n de averias en su guia
de uso y cuidado o Ilameal distribuidor donde adquiri6 el lectrodom6stico.
Tambi6n puede Ilamar a Maytag Services LLC, Atenci6n al cliente, al 1-
800-688-9900 en EE.UU.y al 1-800-688-2002 en Canada para ubicar a
un agente de servicio calificado.

AsegOrese de conservar el comprobante de compra pa,ra verificar el
estado de la garantia. Consulte la secci6n sobre la GARANTIA para mayor
informaci6n sobre las responsabilidades del propietario para obtener servi-
cio bajo la garantia.

ISi el distribuidor o la compa_ia de servicio no pueden resolverel proble-
ma, escriba a Maytag Services LLC, Attn: CAIR® Center, RO. Box 2370,
Cleveland,TN 37320-2370 o Ilame al 1-800-688-9900en EE,UU,y al 1-800-
688-2002 en Canada.

Las guias del propietario, manuales de servicio e informaci6n sobre las
piezas pueden solicitarse a Maytag Services LLC, Atenci6n al cliente.

Notas: CuandoIlameo escribaacercade un problemade servicio,por
favorincluyala siguienteinformaci6n:

a. Su nombre, direcci6n y n(Jmerode teldono;
b. Nt]mero de modelo y n(Jmerode serie;
c. Nombre y direcci6n de su distribuidor o t6cnico de servicio;
d. Una descripci6n clara del problema que esta experimentando;
e. Comprobante de compra (recibo de compra).


